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E XHORTACION

A todos los Fieles de la Nación Eſpañola que deſean

el Adelantamiento del Reyno de JESU CHRISTO,

à leer la Sagrada Eſcriptura.

N

UESTRO buen Dios y Padre, que tanto

deſſea y procura nueſtra ſalvacion, y que nin

guno de noſotros ſe pierda por ignorancia, ſino

que todos vengamos al conocimiento de la verdad; y que

afli ſeainos falvos, nos manda muy expreſiamente, y no

en un lugar, ſino en muy muchos que leamos la fagrada
Efriptura, que la meditemos, eſcudriñemos y rumiemos,

y alli Deut. 6.7 . hablando con todo ſu pueblo en gene

ral; y con qualquiera dellos en particular dize: Eſtas pas,

labras que yo te mando 09, eſtaran ſobre tu coraçon, ' y re

petirlaſhas à , tus hijos, y hab laràs" dellas eſtando en tit.

caſa , y andando por el camino, y acoſtandote en la cama »

levantandote, & c. Lo miſmo repite cap. 11. ver. 18, y

19. y . cap . 17. 18. del miſmo libro hablando Dios del

dever delRey, dize : Quando ſe aſentare el Rey ſobre la

filla de ſu reyno, hazerſchà eſcrivir eſta ſegunda ley en un

libro, & c. y luego, Ei qual tendra config", leera en el to

dos los diasde ſu vida, paraque aprenda à tenerà Jehova

ſu Dios, & c. El miſmo Dios que mandò efto al Rey,

manda à Jofue, el qual era Capitan general de los Iſraeli

tas, que el libro de la ley nunca ſe aparte de tu boca : mas

que de dia y de noche' medite en el, Pſalm 12. ſe dize,

que el pio '(al qual llama bienaventurado) penſarà en la leý

de Jehova de dia y de noche . Plalm. 78 : 5 . Te dizė, Dios

.
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iv Exhortación al LECTOR.

aver mandado à los padres que notifiquen ſu ley à fus
hijos, &c. Juan 5:39. manda el Señor eſcudriñar las

Eſcripturas : y luego da la cauſa porque las devamos
eſcudrinar. Porque ellas ( dize ) ſon las que dan te

fimonio de mi. A &ts. 17. 1 1. cuenta S. Lucas, que quando

Pablo predicò en Berea, los que recibieron la palabra eſcu

driñavan cada dia las Eſcripturas para veer fi lo que predi

Lava Pablo, convenia con la Eſcriptura. S. Pablo i Cor.

14. 35. manda que la muger quando tubiere alguna duda,

(tocante à la religion) demande à ſu marido la reſolucion :

Y como el marido reſolvera la duda à ſu muger, fi el no

ha leydo la Eſcriptura, ni jamas ſe ha exercitado en ella ?

El miſmo S. Pablo hablando con ſu buen diſcipulo Timo

theo, 2 Tim. 3. 15. le dize, que deſde tu niñez has ſabido

las Sagradas letras, las quales te pueden hazer ſabio para

ſaludporla fé que es en Chriſto Jeſus : y añade eſtas pa

labras, Toda Eſcriptura divinamente inſpirada es util para

enſeñar, para redarguyr: para corregir, para inſtruyr en

juſticia : Paraque el hombre de Dios ſea perfecto, perfecta

mente inftruydo para toda buena obra . El que quiſiere

ſaber los encomios, loores y alabanças de la palabra de

Dios, lea aquel grande y admirable Pſalmo 119. ( que ca
da dia cantan, ô rezannueſtros adverſarios en ſu Prima,

Tercia, Sexta y Nona, y que tan pocos dellos lo entien

den ô conſideran) donde muy de propoſito exhorta Da

vid al Pio, al fiel Chriſtiano, al que deſea y procura,

ſervir y à dorar a Dios en Eſpiritu y en verdad, la lecion

y meditacion de la palabra de Dios. Cuya lecion y mc

ditacion juntamente con invocacion del Eſpiritu del Señor,

que alumbre nueſtros entendimientos, paraque entenda

.mos y faquemos fruto de la lecion de la ſagrada Eſcriptura

es neceſſaria aſſi à chicos, como à grandes: affi à ricos,

como à pobres : affi à doctos, como à indoctos : affi à

Eccleſiaſticos, como a los que llaman ſeglares. En eſte

Pfalmo David llama à la palabra de Dios con eſtos titu

los ; Ley deDios, Juyzios ,Teſtimonios,Mandamientos,

Eſtatutos, Ordenanças de Dios. Efte Pſalmo tiene 176.

verſos, ycaſi no ay verſo en el donde no aya alguna deſtas

palabras que avemos dicho : y aſli dize, lampara es para

mis pies tu palabra, y lumbre para mis ſendas: y al prin

cipio del Pfalmo avia preguntado David : Con que alim

piar ,
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piarà el moço ſu camino? Quiere dezir, como bivira la

juventud en limpieza y temor de Dios ? reſpondeſe el

miſmo David : Quando guardare tu palabra. Pregunto

yo ahora : Como guardarà, ô el viejo, ô el moço la pa

labra de Dios, ô como les ſerà lumbre en ſus caminos,

quando no la conocen, ni ſaben que coſa ſea ? quando no

la leen, ni la oyen à otros leer ? quando nola rumian, nià

inyocan al ſeñor que les alumbreſus entendimientos para
entenderla.

Y ſi eſta diſputade leer la Eſcriptura ſe huvieſſe de li

quidar por lo que dizen los Doctoresy Conciliosantiguos,y ,

facilmente confirmariamos lo que dezimos. Porque no

ay ninguno dellos que no exhorte à los fieles à leer y àવે

oyr la fagrada Eſcriptura. Però entre todos ellos San Juan

Chryſoſtomo admirablemente exhorta en muy muchos lụ

gares à todo genero y ſuerte aſſi de hombres como de mu

geres de qualquier eltado y condicion que ſean, chiços,

ộ grandes : ricos, ô pobres : doctos, ô indoctos, &c. à

leer la Eſcriptura. Y el miſmo reſponde à todas las objec
ciones que nueſtros adverſarios hazen el dia de oy contra

la lecionde la Eſcriptura. Però entre todos eſtos lugares de

Chryſoſtomo el Sermon 3. que hizo de Lazaro es admi

rable.

Dize pues al principio deſte ſermon deſta manera : Yo
tengo por coſtumbre de deziros muchos dias antes la materia

de que tengo de tratar, paraque voſotros en el entre tanto

tomeys vueſtro libro, y advirtiendo toda la ſumma de lo que

ſe puede tratar deſpues que buvieredes entendido lo que ſeha

dicho, os aparejeys para oyr lo que reſta. Y eſto ſiempre

exhorto, y nunca cejarè de exhortarlo, que no ſolamente

aqui (quiere dezir en la Igleſia) advirtays lo que ſe os dize :.

mas aun quando eſtuvierdes en caſa, os exercitey's continua ,

mente en la lecion de la Sagrada Éſcriptura : Y luego rel

ponde à las objecciones, diziendo ; Y nome diga nadie :

Yo harto tengo que entender en los negocios dela Republica:

To ſoy Magiſtrado: Yo ſoy official i qué bivo del trabajo de

mis manos : Yo ſoy caſado, tengo muger, hijosy familia que

proveer : Yo ſoy hambre del mundo ypor eſo no me con

viene à mi leer la Eſcriptura, fino a aquellos que handexado

al mundo, j ſe han ydoal yermo. A los quales. Chryfo

Itomo reſponde: Que dizes, ò hombre ? No te conviene de

A 3
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vi Exhortacion al LECTOR .

ti rebolver las Eſcripturası porque andas diſtraydo con mu

chos cuydados ? Antes te digo que es mas tuderer que no de

los otros, &c . Y da la razon : Dize, que aquellos no tis

enen tanta neceſidad de leer la Eſcriptura, como otros que

eſtan å manera de dezir, en mitad de la mar traydos de

aca paraallà con las ondas, los tales (dize) tienen ſiempre

neceſſidad de un continuo conforto de la Eſcriptura.

Aquellos eſtanſe ſentados lexos de la batalla, y por eſo

no reciben muchas heridas: però tu, porque continuamente,

eltàs en la batalla, porque muchas vezes eres herido, por

elotienes mas neceſſidad de remedio : como aquel à quien la

muger provoca, el hijo lo contriſta y mueve à yra, el ene

migo te alſecha, el amigo te tiene invidia. Y aſli va dira

curriendo, y concluye diziendo : Por lo qual es meneſter.

fin ceſſar, tomar armas de la Eſcriptura. Y unpoco mas

abaxo: Ya nopuede ſer ahora, no puede, digo, ſer que al
guno ſe ſalve, fi continuamente no ſe exercita en la lecion

eſpiritual, & c. y luego : No vees til que los herreros, pla

teros y todos quantos ſe ocupan en algun arte. mecanica,

tienen toda la herramienta, y todos los inſtrumentos de ſu

arte aparejados y pueſtos en orden ? aunque ſean muy pobres

9. que la bambre los aquexe, con todo eſo mas ayna (uffriran

lahambre, que vender algunos de los inſtrumentos de ſu arte

paracomer,&c. Ytem, Ciertamente noſotros devemos tener

el miſmo animo que ellos, y como los infirumentos de ſu arte.

fon el martillo, la yunque, las tenazas: aſli de la miſma

manera los inſtrumentos de nueſtra arte ſon los libros de los

y de los Prophetas; y toda la Eſcriptura divina
Bonté

la yprovechoſa, &c. Ytem, Allique noſeamos

negļigentes en procurar aver eſtos libros para no ſer heridos

de herida mortal. Item,

La miſma viſta de los libros cauſa que no ſeamos tan

promptos à pecar. Şi avemos cometido alguna coſa que nos es

prohibida, en bolviendo à caſa, y mirando los libros, nueſtra

conſciencia conmayor vebemencia nos condena : &c. Otra

objeccion que ponen , es la que algunos de nueſtros tiem

pos hazen : Que ferè, (dizen ) ji noentendemos lo conte

nido en los libros Refponde Chryfoftomo : Aunque no

entendays los ſecretos de la Eſcriptura, però con todo ello la

miſmaleccion de la Eſcriptura cauſa, en noſotros una cierta

(anotidad. Aunque 1:0 puede ſer que todo quanto lecys igo
noreys,
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Horeys. Porque la gracia del Eſpiritu por ello diſpenſo y

modificò todo lo que eſtà en la Eſcriptura, paraque los pu

blicanos, peſcadores, artifices, paſtores, Apoſtoles, idiotas è

indo &tos fuelſen ſalvos por medio deſtos libros: paraque ningun

idiota, ſe valieſſe deſta eſcuſa , diziendo que la Eſcriptura

es eſcura : paraque lo que en ella ſe dize todos lo pudieſſen

facilmente veer , y paraque el artifice; el criado, la viuda,

y el mas ignorante de todos los hombres ſacaſſe alguna ga

nancia y provecho de aver nydo leer, la Eſcriptura, &c.

Ytem, Los Apoſtoles y los Prophetas manifieſto y claro pu

fieron à todos lo que dixeron : como comunes doctores del

mundo : paraque cada uno por ſi pueda aprender lo que ſe

dize deſola la leción , y eſto pronnnciandolo antes el Pro
pheta dixo : Todos ſeran enſeñados de Dios, y ninguno dira

à ſu proximo: Conoce à Dios, porque todos me conoceran

dende el mas pequeño haſta el mayor : &c. Eſto dixo

Efaias cap. 84. 13. leed Jerem . 31. 34. y Juan 6. 45 .

Ytem , dize Chryſoſtomo : Demásdeſtö lasſeñales, los

milagros y hiſtoriasno ſon coſas manifieſtas y claras, que to

dos las entienden ? Afique pretexto, eſcuſa y cobertura

es de pereza
que dizen : Que no ſe entiende lo que eſtà

en la Eſcriptura. Como en algun tiempo podras entender,

lo que ni aun de pafada quieres mirar ? Toma el libro en

tus manos, lee toda la hiſtoria : y lo que es claro, retenlo en

tu memoria : j lo que es eſcuro y no muy claro, leelo mu

chas vezes, y ſi con la continua lecion aun no lo pudieres en

tender, vete à algun fabio, à algun hombre docto : comunican

con ellos lo que has leydo, & c. Ytem, Grande arma es

contra el pecado la lccion de la Eſcriptura : gran precipio y

profundo pielago el ignorar la Eſcriptura : gran perdida es

de la ſalvacion no ſaber nada de lo contenido en las leyes

divinas : El ignorar las Eſcripturas Es cauſa de las Here

gias : eſta ignorancia haze que los hombres bivan tan mal :

Eſta dealto abaxo lo rebuelve todo, porque no puede ſer, no

pueda digo ſer, que el que continúa, y atentamente legere la

Eſcriptura, quedefin provecho, & C. Todo eſto y mucho

mas dize San Juan Chryſoſtomo en el dicho fermon, la

qnal, lo mas que he podido, he abreviado.

El miſmo Dios, que mandò que todos, ſin hazer diffe

rencia ninguna ni de ſexo, ni de edad, ni de qualidad

keyeſen la ſagrada Eſcriptura, eſe miſmo ordenò que
ella

A 4
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fueſſe divulgada en todas lenguas (como veemos que lo

es) paraque ninguno pretendieſſe ignorancia . Afli tam

bien en tiempo paſlado ſe divulgò en las tres lenguas mas

principales y mas comunes, que entonces ſe uſavan en el

mundo : que eran la Hebrea, Griega, y Latina. Deſpues

los hombtes pios y doctos movidos de un fancto zelo de

hazer bien à los de ſus naciones, la tranſladaron en ſus

lenguas vulgares. Aſli leemos que S. Geronimo la tranſ

lado en ſu lengua materna, que era la Dalmatica : S.

Juan Chryſoſtomo la tranſladò en lengua Armenica . Ul

philas Obiſpo Godo la tranſladò, en lengua Gotica : Juan

Obiſpo de Sevilla la tranſladò, en lengua Arabica : Me

thodio en Eſclavonicad. En tiempo de Elteſtano que rey

nò, en la que ahora llamamos Ingalaterra avra ſus 900. años,

la Biblia le tranſladò en lengua Britanica, que era la len

gua que entonces ſe uſava en ella. Conſiderando Chry

foftomo eſtas diverſastranſlaciones dixo eſtas palabras : Los

Syros, Egypcios, Perfas, Ethiopes, y otras naciones innu

merables tienen la doctrina celeſtial traſadada enſus lenguas :

por eſte medio han dexado ſu barbaridad para de veras

philofophar. Theodoreto dize : Los libros Hebraycos fon no

Solamente traſadados en Griego, mas aunen lengua Latina,

Egypciaca, Perſica , Indica, Armenica, Scytica , Sauroma

tica: y para dezirlo todo en una palabra, en todas len

guas : de las quales aun haſta el dia de oy uſan las na

ciones. Però dexadas las hiſtorias de otras naciones, ven

gamos à nueſtras hiſtorias de Eſpaña : Porque los exem

plos domeſticos ſon los que mas mueven. Quando los

Godos ſe apoderaron de Eſpaña (que ha

años) la ſagradą Eſcriptura fue traſladada (comoya avemos

dicho) por Ulphilas en lengua Gotica , paraque los Godos,

gente barbara è infiel ſe hizieſſen domefticos, y ſe convir

tieffen à la fê de Jeſu Chriſto, como ſe convirtieron,

Caſi 400, años deſpues ceſſò el imperio de los Godos en

Eſpaña, apoderandoſe de la mayor parte della los Moros

que paſſaron de Africa. "Reynando pues los Moros en

Eſpaña, un Obiſpo de Sevilla (mi Pátria) traſladò la fa

grada Eſcriptura en lengua Arabica, paraque los Moros
lupieſſen qual era la religion Chriſtiana." Setecientos

años y masdeſpues de la perdida de Eſpaña, el Rey Don

Fernando llamado e! Catholico gano el reyno deGra

nada ;

ya
mas de 1300 .
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el

nada : y afli los Moros, que no quiſieron tornarfe Chri

ſtianos, fueron totalmente echados de toda Eſpaña: y
los

que ſe convirtieron , ſe quedaron en Eſpaña. Para
que pues eſtos Moros rezien convertidos fueflen bien in

ſtruydos en la Religion Chriſtiana, el primer Arçobiſpo

de Granada, frayle Geronimo, fue de parecer que la fa

grada Eſcriptura ſe traſladaſſe en lengua Arabica (porque

de la otra traſlacion que diximos, hecha quando losMo

ros entraron en Eſpaña, ya no avia memoria della .) A

eſte tan pio intento ſe opuſo don Franciſco Ximenez

Arçobiſpo de Toledo : que era el todo en todo en toda

Eſpaña, alegando razones, no tomadas de la plabra de

Dios, ni de lo que dixeron los fanctos doctores de la

Ygleſia, fino fabricadas por juyzio de hombre, y por

conſiguiente repugnantes à la palabra de Dios: y'affi fe

impidio la traſlacion, que tanto bien huviera hecho à

aquellos pobres è ignorantes Moriſcos. Deſpues aca el

miſmo Dios movido de la miſma miſericordia que antes,

ha levantado algunos Eſpañoles en nueſtros tiempos, que

han traſladado los libros fagrados. Los libros impreſſosen

Eſpañol que yo he viſto , ſon los ſiguientes : La Biblia

enlengua Valenciana con licencia de los Inquiſidores :

à cuya traſlacion alfiſtio S. Vicente Ferrer, que ha mas
de 200. años que ſe imprimio in folio de papel real . El

Teftamento Viejo fin los libros Apocryphos, impreſſo

año de 1553. en Ferrara, palabra por palabra como eſtà en

el Hebreo, que es un gran theſoro de lalengua Eſpañola.

La Biblia deCaſiodoro de Reyna impreſſa en Baſilea año

de 1569. que revio y confirio con los textos Hebreos y

Griegos,y ennoblezioCiprian de la Valera,natural de Sevilla

mi Patria, y ſe reimprimioen Amſterdam , año 1602 .

Franciſco de Enzinas Burgales traſlado año de 1542 .

El Teftamento Nuevo, y lo preſentò al Emperador D.

Carlos en Bruſſelas : El Dr. Juan Perez de pia memoria
año de 1556. imprimio el Teſtamento nuevo, y un Ju

lian Hernandez movido con el zelo de hazer bien à fu

nacion llevo muy muchos deſtos Teftamentos, y los di

Atribuyo en Sevilla año de 1557. Y el ſobre dicho

Criprian de la Valera año de 1596 imprimio el Teſta

mento Nuevo . Todas eſtas Impreſiones he yo viſto :

fuera de otras que con la injuria del tiempo, y con la

perſe-,
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perſecucion de los enemigos de la Cruz de Chriſto, inue,

vos Antiocos, ſe han perdido.

Pluguieſſe à Dios por ſu infinita miſericordia inſpirar

en el coraçon del Rey, y de ſus Conſejeros y Nobles, que

mandaſſe à ſus Coſtas juntar hombres pios y doctos en las

lenguas Hebrea y Griega, que vieſſen y revieffen,cons

firieſlen y reconfirieſſen eſtas traſlaciones de la Biblia :

los quales con un animo pioy ſincero, que deſea ſervir

à Dios, y hazer bien à fu nacion, las paragonaffen y con

frontaſſen con el Texto Hebreo, que Dios dictó a ſus

fanctos Prophetas antes de la venida de Chriſto, y con el

texto Griego, que el miſmo dictò à ſus fanctos Apoſtoles

deſpues dela venida de Chriſto en carne. Y aſli elRey

y ſu Conſejo la authorizaſſe con ſu Real authoridad : la

qual fu Mageftad leyeſſe, y mandafle à todos ſus ſubditos

que la leyeſen. En lo qual haria lo que Dios le manda

en los lugares ya alegados del Deuteronomio у de Jofue:

E imitaria à los pios y verdaderamente Catholicos Reyes,

que aſſi lo hizieron. Y principalmente al buen Emperador

Theodofio, deſcendiente de Cafta Eſpañola, el qualcon ſu

propria mano (porque entonces no ſe imprimian los li

bros, ſino ſe eſcrivian ) efcrivio todo el Teftamento nue

vo : y tenia por coſtumbre leer cada Mañana en el : à la

qual lecion la Emperatriz fu muger llamada Eudocia ,

muger muy bien exercitada en la fagrada Efcriptura , y

las Hermanas del Emperador ſe hallavan preſentes. De

Alphredo Rey de Ingalaterra ſe lee que repartia las 24.

horas que ay en el dia y en la noche, en tres partes, las

ocho horas paſſava leyendo, orando y meditando : otras

acho gaſtava en la adminiſtracion de ſu reyno : y las otras

ocho cumpliendo con las neceſſidades de ſu cuerpo. Del

Emperador Carlo Magno fe lee que era muy dado à la

lecion de la fagrada Eſcriptura. El Rey de nueſtra El
paña Recenfuynto, ô Recinſunto, que murio año de 672.

entre otras virtudes, que ſe cuentan del, tuvo una ſed

inſaciable de ſaber los ſecretos myſterios de la ſagrada

Eſcriptura : y aſli jamas eſtava, ni comia ſin tener con

figo grandes theologos: a los quales ordinariamente pre
guntava cofas muy profundas y neceſarias para fu ſalva

cion. De lo qual haze mencion el doctor Ylleſcas en ſu

Pontifical en Juan 7. , Tambien el miſmo- author hablando
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do de Gregorio 7. dize que Roberto Rey de Francia

entre otras virtudes era muy docto à maravilla en las le

tras ſagradas, y en las humanas . El miſmo author dize,

que D. Alonſo l . que llamaron Catholico, recogia con

diligencia los libros de la ſagrada Eſcriptura que andavan

er poder de los infieles. Recogialos, digo, D. Alonſo,

paraque no ſe perdieſſen , y paraque los fieles ſe apro

vechaffen dellos : Ahora por el contrario los recogen pa

raque los fieles, que deſean fervir à Dios conforme à fu

fancta palabra, no los lean, y ſi los leen, queman los li

bros, y à los fieles que los leen juntamente con ellos, y

en lugar de los libros de vida les dexan leer libros fabu

loſos У defhoneltos, con que la juventud fe acaba de

echar à perder : gran paciencia de nueſtro Dios ! Nueſtro

buen Rey Recaredo, por ſer tambien exercitado en la

leccion de la ſagrada Eſcriptura, el miſino con ſu fabio

razonamiento convencio muchos Presbyteros Arrianos :

y aſli mas con razon, que con authoridad de Rey , los
hizo convertir à la verdadera religion Chriſtiana. Plu

guieſle à Dios que nueſtro Rey y losdemas Reyes y

Principes Chriſtianos del dia de oy imitaffen à eítos lánctos

Emperadores y Reyes verdaderamenteChriſtianos, leyendo

y oyendo la ſagrada Eſcriptura, meditandola y orando,

Suexemplo de buena vida y doctrina haria mucho bien

à fus fubditos, porque qual es el Rey, tales comunmente
ſon los fubditos: o por lo menos, lo mueſtran fer. El

Señor aya miſericordia de ſu Igleſia, y les imbie buenos

Pattores y Miniſtros, que los inttruyan en la verdadera
doctrina, y no en fabulas: alii vengan al conocimiento

de la verdad, y ſean falvos. Eſta es la vida eterna .(dize

el Sertor) que te conozcan folo Dios verdadero, y al que

imbiaſte Jeſu Chriſto. Juan cap. 17. 3 : La cauſa porque

los adverſarios prohiban la Eſcriptura, y perſigan á fuego

y à ſangre à los que la leen es que entienden, por la

gran experiencia que tienen , la lagrada Eſcriptura ſer el
unico medio

por ſu gran miſericordiaha dexado

en el mundo para ſaber entender y conocer qual ſea la

falía : qual ſea el culto y manera de honrrarle que el

mande, y qual ſea el que el vede y detette. Paraque

pues no entiendan los hombres la religion y doctrina

deltos hypocritas yfalſos prophetas fer falfa y contraria :

que Dios
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la

que Dios inſtituyo en ſu fancta palabra, mandan ſo

graviffimas cenfuras que no lean la ſagrada Eſcriptura.

Y aun han paſſado tan adelante en eſta deſvergonçada

tyrania, que algunos dellos han dicho, y dexado por

eſcripto ( paraque ſu deſvariada blafphemia fueſſe mas

notoria y manifieſta à todo el mundo) Quemucho mayor

daño cauſa la Lecion de la ſagrada Eſcriptura en lengua

vulgar, que leer los libros de los philofophos Paganos,

Y que por eſto ſe prohibe lo primero, y no lo ſegundo.

Laspalabras formales de nueſtro Eſpañol fray Alonſo de

Caſtro al fin del cap. 13. del lib . 1. adverſus Hereſes

fon eſtas : Cum ergo plus nocumenti inferatur exlibrisſa

cris in linguam vulgarem verfis, quàm ex le&tione Gentilium

Philoſophorum , meritò illud inhibetur, etiamfi de alio nulla

fiat prohibitio . Que es lo que avemos dicho . Para con

fundir eſta blaſphemia de Fray Alonſo, y de otros tales,

baſta ſaber que el Eſpiritu ſancto di&tò la ſagrada Eſcri

ptura en lenguas vulgares y comunes; que todos enaque

Îlos tiempos entendian : que eran la Hebrea en tiempo

de los Prophetas, y la Griega en tiempo de los Apofto

les: Y que paraque todos la lean la dictò, no exceptando

fexo ni edad, ni qualidad de perſona ninguna. Quanto
à los libros de los Paganos ſabemos que ay en ellos

muchas impiedades y blaſphemias contra la Mageftad

Divina. Como quando dize Terencio en los Adelphos,

Non eſt flagitium , mihi crede, adoleſcentem ſcortari :

No es pecado, dize, creedme, que el mancebo ſea putañero,

Los que ſe llaman Chriſtianos , y no lo ſon concluyeron

de aqui ſer licito aver publicas mancebias . Lo qual es

contra el 7. Mandamiento de la Ley de Dios que dize,

No fornicaràs: Y Deut.23. 17. manda Dias, Que no aya

puta en Iſrael. Con la licencia que ellos dan, la juven

tud fe corrompe quanto al anima, y quanto al cuerpo
fe

hinche de buvas . Quanto à la immortalidad del Anima,

muchos philoſophos la negaron , muchos la dudaron, y
pocos la confeffaron. Pero el Señor dize al buen ladron,

Oy ſeràs conmigo en parayfo: y el anima de Lazaro fue

llevada al ſeno de Abraham , que es el parayſo, y el anima
del Rico avariento al infierno. La reſurreccion de los

cuerpos todos los philofophos en comun la negaron . Leed

Acts. 17. la burla que hazen de S. Pablo porque les an

nunciava
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nunciava la reſurreccion de los muertos. Quanto à la

reſurreccion y como ſe hara, leed. 1 Cor. 15. deſde el

verſo 12. haſta caſi el fin del capitulo . Ariſtoteles y

otros muchos affirmaron el mundo ſer ab æterno, que ni

tuvo principio, ni tendra fin. Però las primeras palabras

de laScriptura fagrada dizen que, Dios en elprincipio crið

Los cielos j la tierra, &c. El miſmo Ariſtoteles dixo,

virtutes & vitia funt in noſtra poteftate : de aqui dixeron

los philofophos que los dioſes nos dieron el ſer que tenemos :

però que ſeamos buenos, lo tenemos de noſotros. Mas la

Eſcriptura fancta, Quefomos naturalmente hijos de yra : quie

fomos fiervos del pecado; però que ſeremos libres, quando el

Hijo (à ſaber Chriſto) nos libertare : Y que no es del que

quiere, ni del que corre, fino de Dios que ha miſericordia.

En concluſion, los philoſophos introduxeron una infini

dad de dioſes : como queuno nobaſtaſſe para governar el

mundo . Però la Eſcriptura fancta dize, Oye Ifrael, Ye

bova nueſtro Dios, Jehova Uno es . Deut. 6.4. Todo

eſto ſe lee en los philoſophos, y ſe permite : y la Pala

bra de Dios, que es la miſma verdad y ſanctidad, no ſe

permite. Mas gracias a Dios que ya ſe lee la Eſcriptura

en todas lenguas, por mas que los enemigos de la ſalud

de los hombres, la prohiben. Ytem , nueſtros adverfa

rios dizen, Que mucho mejor fuera para la Yglefia , fiel

Evangelio nunca fuera eſcripto. Y parecera à

algunos coſa nueva, queyo meaya inventado, pondre

aqui las miſinas palabras del Cardenal Hofio, aquel gran

pilar de la Ygleſia de nueſtros adverſarios : Melius, dize,

aetum fuiſſetcum Ecclefiâ, fi nullum ftaret ſcriptum Evan

gelium : Hofius in Confeffione Petrocovienſi. Quieren

que los hombres ſean ignorantes, y enſalçan la ignorancia,
llamandola Madre de devocion : mejor dixeran la igno

rancia ſer madre de ſuperſticion y cauſa de las heregias :

como dizen Ireneo y Chryſoſtomo que ya avemos alegado :

y S. Geronimo in prohemio 1. lib . Comm . Eſaia dize à elle

propoſito lo que ſe ſigue : Si como dize S. Pablo, Chriſto es

virtud de Dios, y ſabiduria de Dios : y el que ignora las Ef

cripturas, ignora la virtud.de Dios yſuſabiduria ( figueſe de

. aqui ) que el que ignora las Eſcripturas, ignora à Chriſto .

La miſma experiencia nos mueſtra que quanto uno es mas

ſuperiticioſo ,tanto es mas ignorante. Portanto el dever del

Chriſtiano

porque eſto



xiv Exhortacion al. LECTOR.

Chriſtiano es no fer ignorante, ſino labio en el conocimis

ento de Dios que fu Magettad ha revelado en la fagrada

Eſcriptura : y aſli la lea,eſcudrine, rumie, hable della y

la medite de noche y de dia . Però halo de hazer con

eſpiritu de humildad, no fiandoſe de fu proprio entendi

miento, conſiderando quan inhabil fea de ſu natural para

entenderla. Y aſli invoque al Señor que le dè fu Efpi

ritu , que le declare la Eſcriptura, que le abra el ſentido

(como lo abrio à los Apoſtoles. Luc. 24. 45.) paraque

entienda las Eſcripturas : El hombre animal, ſenſual y fint

Eſpiritu de Dios no entiende, ni puede entender las coſasde

Dios : antes las menoſprecia y ſe burla dellas : porque las

tiene por locura . Solo el hombre eſpiritual, que es re

gido por el Eſpiritu de Dios, las entiende y eſtima: por

que las tiene por ſumma ſabiduria. Su Mageſtad nos haga

la gracia de enterdelas : paraque entendiendolas, bivamos

conforme à ellas , ſirviendo a nueſtro buen Dios en Eſpi

ritu y en verdad: y afli no ſcamos hijos de tinieblas, ſino
de luz .

Portanto hermanos mios muy amados, exhortamoos en

el Nombre del Señor, cuyos Embaxadores fomos, que

no recibays en vano la gracia que tu Mageftad os hazede

manifeſtaros ſu voluntad, hablandoos oy en vueſtra lengua

Eſpañola. Supplicoos en ſu Nombre, que no endurez

cays oy vueſtros coraçones no queriendo oyr la voz del

Señor, que oy os habla. Heaqui oy es el tiempo accepto,

heaqui ahora el dia de falud: Dios os habla, eſcuchaldo,

y hazed lo que os manda, y como el lo manda. Porque

como eſcapareys voſotros, ſi tuvierdes en pocouna ſalud

tan grande, como la que os preſenta Diosel dia de oy ?

Advertid que
fi Dios es Padre miſericordioſo , lo es para

con aquellos queſe le humillan, y ſe dexan governar por

ſu Palabra : però para los rebeldes y contumazes es ſeve

riffimo juez . Horrenda coſa es caer en ſusmanos. Acuer

deſeos como aya tratado à ſu pueblo Hebreo, por no le

aver oydo ni obedecido. Portanto yo jurè (dize el Señor)

en mi furor, No entraràn en mi bolgança : Lo miſmo hara

con voſotros, ſino lo oyeredes oy quando os habla . Ofee

4, 6. dize Dios : Mi pueblo fue talado, porque le ſaltò fa

biduria. Amo 8. II .

Heaqué



Exhortacion al LECTOR, & c . XV

Heaqui que vienen dias dixo el Señor Jehovab,en los quales

imbiarė bambre en la tierra : no hambre de pan , ni ſed de

agua, mas de oyr la palabra de Dios : Y luego nombra el

caſtigo con que los caftigarà. Prov. 29. 18. ſe dize, Que
el pueblo fin prophecia ( q. d .fin enſeñamiento de la voluntad

de Dios)ſerà diſſipado . Para pues no caer en ſemejantes

peligros y caſtigos, oyd à Dios que por boca de ſus

fanctos Prophetas y Apoſtoles os habla_oy. Otra vez

torno à ſupplicar à nueſtro buen Dios y Padre miſericor

dioſo , os haga la gracia que lo oygays, paraque fepays

ſu voluntad, y fabiendola bivays conforme à ella : у afli

ſeays falvos por la ſangre de aquel Cordero ſin Manzilla ,

que ſe facrificò à fi miſmo en el Ara de la Cruz, para

alcançaros perdon de vueſtros pecados delante del Padre.

Afli ſea.

Vueſtro Hermano en Chrifto .

1

D. FELIX DE ALVARADO.

Eſtatuto por la Uniformidad del Rezado Pu

bliço, Culto Divino, y Adminiſtracion de

los Sacramentos.

P

Primo ELIZ .

Orquanto , haſta la muerte denueſtro Sereniffimo

Sejor, el Rey Edwardo Sexto permanecio en la .

Ygleſia Yngleſa un uniforme Orden y Forma de

Publico Culto, Rezado, Adminiſtracion deSacramentos,

y otros Ritos y Ceremonias, contenido todo en un folo

tenia por titulo, Libro del Rezado Publico,

Adminiſtracion de Sacramentos, y otros Ritos y Ceremonias

de la 7gleſia Yngleſa , Authorizado por un Eſtatuto de

las Cortes que tuvo el miſmo Sereniffimo Señor nueſtro

Rey Edwardo Sexto ya difunto , en ſu Año Quinto y

Sexto, Cuyo titulo era, Eſtatutopor la Uniformidad del

Rezado Publico,-3. dela Adminiſtracian de los Sacramentos ;
el

Volumen, que
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el qual Eſtatuto fueabrogado porotrode las Cortes, en

el Primer Año del Reyno de nueſtra Sereniſſima Señora

la Reyna Doña Maria, no fin gran detrimento de la

honrra devida à Dios y deſmayo de los que profeffan laу

Religion Chriſtiana.

Portanto diſponemos y ordenamos por authoridad deſte

preſente Parlamento, que el dicho eſtatuto de abrogacion,

y todo lo en el contenido en lo que fuere contrario al ſu

fodicho Libro, Culto divino, Adminiſtracion de los Sa

cramentos, Ritos y Ceremonias contenidas ù ordenandas

en, y por el dicho Libro , ſerà de ningunvalor, deſde la

Fieſta luego ſiguiente del Nacimiento de S. Juan Baptiſta®

en adelante. Y que el dicho Libro, que contiene el Or

den y Forma del Culto Divino, Adminiſtracion de los Sa

cramentos, Ritos y Ceremonias,juntamente con las Altera

ciones yAdiciones, que han ſido hechas y ordenadas por

eſte preſente Eſtatuto, permanecera firme, y avra delde

la dicha Fieſta luego ſiguiente del Nacimiento de S. Juan

Baptiſta en adelante plena fuerza y vigor, ſegunel tenor

y virtud deſte preſente Eſtatuto : fin embargo de todo

io . que puede ſer en contrario en el ſuſodicho Eſtatuto de

Abrogacion.

Otroſi ſe ha Eſtatuydo por la Reyna de conſentimiento

de los Señores Principales y del Comun ayuntados en

eftas preſentes Cortes, y por la Authoridad dellas, que

todos y cada uno de los Presbyteros, en qualquier Ygleſia

Cathedral ô Parrochial, ô enotro qualquier lugar de Yn

galaterra, tierra de Gales y fus comarcas, ô en otras tier

у Señorios de ſu Mageftad, ſeran obligados deſde la

Fieita luego ſiguiente del Nacimiento deSan Juan Bap

atiſta en adelante, à dezir y poner en uſo los Maytines

y Viſperas, la Celebracion de la ſagrada Comunion , y
la Adminiſtracion de entrambos Sacramentos, y otra qual

quier Oracion y Plegaria Comun y Publica, en la miſ

ma manera y Forma que ſe contiene en el dicho Libro,

afli Authorizado por las Cortes tenidas en el dicho Año

Quinto ý Sexta del Rey Edwardo Sexto,juntamente con

una Alteracion ô Adicion de algunas Leciones que ſe

deven dezirtodos los Domingos del Año, y la Forma de,

la Letania alterada y emendada, y las dos Sentencias fo

lamente añadidas en la diſtribucion del fancto Sacramen

ras

to
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to de laEuchariftia, ynomasnide otramanera. Y ſi

algun Cura ô Vicario u otro qualquier Presbytero, el qual

en virtud de ſu cargo eſtà obligado à cantar, ô rezar el

Rezado Publico de que en el fuſo dichoLibro ſe hazemen

cion, y à Adminiſtrar los Sacramentos deſde la dicha

Fieſta del Nacimiento de San Juan Baptiſta en adelante,

rehuſa el uſo del dicho Rezado Publico, Adminiſtra

cion de Sacramentos y otras Oraciones y Plegarias Pu

blicas en Ygleſia Parrochial ô Cathedral, ù otros qualeſ

quier lugares en los quales las devria poner en uſo , con

forme à el Orden y Forma dicha y preſcripta en el Libro

que de ſuſo ſe haze mencion ; ô de propoſito, reacio y

porfiado en ſu opinion, uſa de algun otro Rito, Cere

monia, Orden y Forma de Celebrar la ſagrada Comu

nion, en publico ô en ſecreto, ô de otros Maytines y

Viſperas, Adminiſtracion de Sacramentos, ù otras Ora

ciones y Pleglarias publicas fuerade lo contenido y publi

cado en eſte Libro ; [ Por Rezado publico y publicas Ora

ciones y Plegarias ſe entienden en todo Eſtatuto las que ſe

bazen paraque el pueblo ſe ayunteà oyrlas en las Ygleſias

publicas, Capillas particulares à Oratorios, llamadas vul

garmente Oficio Divino] ô predica, enſeña ô profiere al

guna coſa, en orden a la derogacion ô depravacion del

dicho Libro , ô à alguna de las coſas en el contenidas :

Y es legitimamente convencido conforme à las Leyes

deſte Reyno, por el teſtimonio de doze hombres fide

dignos, ô porſu propria Confeſſion, ô
por la notoria evi

dencia del miſmo hecho ; el tal reo por la primera

vez cayga en pena de todas las utilidades y provechos

de ſus Beneficios y Ecclefiafticas promociones por eſpa

cio de un Año entero, que corre y ſe cuenta deſde

el dia de ſu Condemnacion ; la qual dicha pena fee

rà
para la Reyna, ſus Herederos, y Succeſſores. Y de

mas deſto el tal delinquente eſtara en la carcel ſeysme

ſes ſin Fiador alguno. Y ſi alguna Perſona, deſpues de

aver ſido legitimamente convencida de algun delito co

metido en las coſas referidas, quebranta otra vez eſta

Ordenanza, y es legitimamente convencido conforme à la

forma dicha ; eſte tal en pena de ſu ſegundo delito , ſera

encarceladopor tiempo y eſpacio de un Año entero,y

ſerà ipſo facto, privado de todas ſus Promociones

b

6. E
c
c
l
e

fi
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;
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ſiaſticas ; y ſerà licito à todos y à cada uno de los Patro

nos y Donadores de las tales Promociones, preſentar y

colallas à ſu diſcrecion ni mas ni menos que ſi la dicha

perſona aſli delinquente fuera muerta. Y ſi alguno def

pues de aver ſido convencido dos vezes de alguna de las

dichas offenſas, quebrantare por la tercera vez eſta Or

denanza, ſerà privado ipſo facto, de todas ſus Promocio

nes Ecclefiafticas, y condemnado à carcel perpet
ua ; Mas

fi el tal reo y convencido ſegun la forma y en las coſas

ya dichas, no Poſee Beneficio Ô Promocion Ecclefiaftica,

el tal delinquente convencido en la manera dicha, porel

primer tal delito ſerà encarcelado por un Año entero, ſin

Fiador alguno. Y fi el tal delinquente, que no tiene al

gun Beneficio Ô Promocion Eccleſiaſtica, incurriere ſe

gunda vez en alguno de los delitos dichos, y es legitima

mente del delito convencido ſegun la Forma dicha , en tal

cafo el tal reo eftara en la carcel toda ſu Vida.

Item ha ſido Eſtatuydo y Ordenado por la Authoridad

dicha, que ſi alguno, deſpues de la Fieſta luego ſiguiente

del Nacimiento de San Juan Baptiſta, en Comedias, Jue

gos, Canciones, Rimas, ô por otras qualeſquiera Palabras

manifieſtas declarare ô dixere alguna coſa, que ſe ende

reze à la derogacion, depravacion, ô menoſprecio del

dicho libro, o de alguna coſa en el contenida, ô par

te della: ộ por algun hecho publico , ô por manifieſtas

amenazas intentare de forçar, incitar, ô de otro qual

quier modo inducir, ô defender aalgun Cura, Vicario,

ù otro qualquier Presbytero en alguna Ygleſia Cathe

dral, ô Pārrochial, Capilla, ù otro qualquierlugar, à que

ng cante, ô diga el Rezado Publico ô Comun, ô à que

no celebre los Sacramentos, ô qualquiera dellos, en la

manera y forma preſcripta en el dicho Libro : en tal

caſo, qualquiera perſonaRea deſte delito ſiendo del con

vencidă legitimamente en la Forma dicha, cayga è in

curra en pena de cien marcos por la primera vez que

incurriere en el dicho delito : la qual dicha pena ſea

para la Reyna, ſus Herederos, y Succeffores. Y ſi al

guno deſpues de aver ſido convencido legitimamente yen

la manera dicha, reincidiere en alguno delos referidos

delitos en eſta última relacion, el tal delinquente que

afli fuere convencido, incurra en pena de quatrocientos

IN

.

marcos
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marcos, los quales ſeran para la Reyna, nueſtra Sove

rana Señora, ſus Herederos, y Succeſſores. Y ſi alguno

deſpues de aver ſido convencido ſegun la dicha forma,

de aver reincidido en alguno de los delitos dichos en eſta

relacion poftrera, y queda convencido legitimamente,

conforme à la manera dicha, por la terzeraculpa incur

ra en pena de ſus bienes, que ſeran para la Reyna nue

ftra Soverana Señora, y demas deſto ſerà encarcelado

por toda ſu vida. Y ſi alguno, que legitimamente que

daconvencido de ſu primer delito conforme à la forma

ſuſodicha, no paga la dicha ſuma à que eſtà obligado

en virtud de ſu condemnacion y deſte Eſtatuto, en la

forma
que ella deve ſer pagada dentro de ſeys ſema

nas ; el tal reo en lugar de la tal ſuma eſtara en la

carcel por tiempo y eſpacio de doze meſes, ſin algun

fiador. Y ſi alguno que por el ſegundo delito en las

coſas ſuſodichas, deſpues de aver lido del convencido

en la manera dicha, no paga la dicha ſuma à que eſtà

obligado en virtud de ſu condemnacion, y deſte Eſta

tuto en la miſma forma y manera que ella deve ſer

pagada dentro de ſeys ſemanas, que corren y
ſe cuen

tan deſde el dia de ſu condemnacion: qualquier perſona

aſſi convencida, y que no paga como devela dicha ſuma

por el dicho ſegundo delito, en lugar de la dicha ſuma ſerà

encarcelada por eſpacio de doze meſes ſin fiador alguno.

Otrofi que deſde la dicha Fieſta luego ſiguiente del

Nacimiento de S. Juan Baptiſta en adelante , cada qual

de los moradores defte Reyno, tierras y ſeñorios de la

Mageftad Real (ſino eſtà impedido por alguna legitima

cauſa) con toda diligencia frequentarà ſu Ygleſia Par

rochial, ô Capilla acoſtumbrada, ô (en caſo de impedi

mento legitimo) algun lugar acoſtumbrado en el qual

ſe celebra el Officio Divino en tal caſo de impedimen

to , cada Domingo, y otros dias ordenados y ſegun la

coſtumbre guardados por dias de Fieſta ; y en tal caſo

en el tal lugar ſe avra decente y modeftamente, mien

tras durare el Officio Divino, y Sermones, fo pena de fer

caſtigado con cenſuras Eccleſiaſticas, y demas deſto por

cada vez queoffendiere caera en pena de doze dineros,

de bienes del que lo contrario hiziere exigideros, y à

los pobres applicaderos, los quales cobraràn los procu

radores de la Ygleſia Parrochial en la qual de cometera la
tal culpa. b2

Y
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Y para la buena execucion y obſervancia deſtas co

fas, ſu Excellentiſſima Mageftad Real, los Señores prin

çipales de todo el Reyno, y el Comun en eſtas pre

feites Cortes generales convocados, muy encarecidamen

te requieren y encargan å todos los Arçobiſpos, Obil

pos, y otros Ordinarios, que en quantoles fuere pofli

ble procuren que las cofas dichas fean de todos guar

dadas, y pueſtas en buena execucion y obſervancia ; en

todas ſus Dioceſes, Parrochias, y Diſtritos de ſu Juriſ

diccion , ſegun que eſtan obligados à dar cuenta y razon
à Dios de los males, plagas, y calamidades, con que ſu

Divina Mageſtad podria juſtamente affligir y caſtigar ſu

Pueblo, por avermenoſpreciado una ordenaza tan buena

у
ſaludable.

Ytem para authorizar la execucion de las coſas dichas,

fe diſpone y ordena por la dicha Authoridad, que to

dos y cada uno de los Arçobiſpos, Obiſpos, y otros fus

Officiales que exercitan Juriſdiccion Eccleſiaítica, aſſi en

los lugares exemptos, como en los no exemptos, en ſus

Dioceſes, tendran pleno poder y authoridad, en virtud

deſte Eſtatuto, para reformar, corregir y caſtigar con

cenſuras Ecclefiafticas todas y qualeſquiera perfonas,

que en los Diſtritos de ſu Jurifdiccion deſpues de la dicha

Fieſta luego ſiguiente delNacimiento de San Juan Bap

tiſta quebrantaren eſte Eſtatuto, no embargante otra qual

quiera Ley, Ordenanza, Privilegio, Libertad, y Provi

fion antes de ahora hecha, ô tolerada en contrario.

Ytem ſe eſtableze por la Authoridad ya dicha, que to

dos y cada uno de los Juezes de Oyr ydeterminar ô Juſti

cias de Afiſa, gozaràn de pleno poder y authoridad en

fus publicas y generales Seſſiones para Examinar, Oyry

Determinar todos y qualeſquiera delitos cometidos en eſte
preſente. Eſtatuto , dentro de los limites de la Comiſſion

que les es dada, y para hazer proceſſos en orden a la exe

cucion de las tales faltas; afli como les es permittido

proceder contra todas y qualeſquiera perſonas ante ellos

accuſadas, ô legitimamente convencidas de alguna otra

tranſgreſlion ,

Otrofi fe ordena y eſtableze por la dicha authoridad,

у cada uno de los Argobiſpos y Obiſpos po

dran todas y quántas vezes ſu voluntadfuere, por
el

у

que todos

vigor
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vigor deſte Eſtatuto juntarſe y acompañar a los dichos

Juezes de Affa, en cada una de las dichas Seſſiones pu

blicas y generales, que ſe tendran en algun lugar de ſus

Dioceſes,para Examinar, Oyr, y Determinarlas dichas
faltas y offenſas.

Ytem ſe eſtatuye y manda por la Authoridad arriba

dicha, que los libros que han ſalido à luz del ya dicho

Officio Divino, ſe compren para cada una de las Parro
chias acoſta de ſus Parrochianos antes de la Fieſta lue

go ſiguiente del Nacimiento de San Juan Baptiſta : y

que la Ygleſia Parrochial ô Cathedral, ù otro qualquier

lugar que antes de la dicha Fieſta de San JuanBaptiſta

tuviere el dicholibro, ſea tenida y obligada à celebrar el

dicho Officio divino en el contenido, y à uſar del con

forme à la forma y manera preſcripta en eſte Eſtatuto :

tres ſemanas deſpues del dia que vino à ſu poderel dicho
Libro.

Ytem ſe ordena por la Authoridad dicha, que de aqui

adelante, ninguna perſona licitamente podra ſer mole

ftada por alguna de las dichas offenfas, que en adelante ſe

podrian cometer y perpetrar contra eſte Eſtatuto, ſi la per

ſona delinquenteno fuere accuſada en las primeras gene

rales Seffiones que ſe tendran ante algunos de los Juezes de

Oyry Determinar, ô Juſticias y Officiales de Afiſa,luego

que eſte tal delito ſerà cometido contra el Tenor y Forma

deſte Eſtatuto.

Ytem ſe determina y eſtableze por la fobredicha Autho

ridad, que todos y cada uno delos Señores principales,

por la terzera offenſa ſuſodicha, ſeran examinados y juz

gados por ſus iguales.
Otrofi fe ordena por la ſuſodicha Authoridad, que el

Corregidor de Londres, y otros Corregidores, Bayles, y

otras principales Juſticiasde todasy cada una de las Ciu

dades, Villas, y Lugares deſte Reyno, Tierra de Gales y

ſus comarcas, adondelos Juezes deAſífa no han acoltum

brado oyr, tendran pleno poder en virtud deſte Eſtatuto,,

para Examinar, Oyr y Determinar todos y cado uno de

los ſuſodichos delitos cada un año quinze dias deſpués de

la Fieſta de Paſcua y de San Miguel Archangel, en lama
forma que los Juezes deAfija, y de Oyry Deter

minar lo podrian hazer.

b 3

nera y
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que todos

Ytem ſe diſpone y ordena por la ſuſodicha Authoridad,

у cada uno de los Arçobiſpos, Obiſpos, y

qualquier de ſus Chancilleres, Arcedianos, Comiffarios,

y otros Ordinarios que gozan de alguna Juriſdiccion Ec

clefiaftica particular, tendran pleno poder en virtud deſta

Ordenanza, aſli para examinar en ſus viſitas, fynodos, ô

enotra parte, y en todo otro tiempo y lugar de fus Ju

riſdicciones, y para hazer informaciones, de todas yde

cada una de lascoſas ſuſodichas, hechas, cometidas, ô

perpetradas, dentro de los limites de ſus Juriſdicciones,

comopara caſtigar, con amoneſtaciones, deſcomuniones,

ſecreſtaciones, privaciones, ô por otras cenſuras y mo

dos de proceder, en la forma acoſtumbrada haſta ahora

en ſemejantes, cauſas, por las Leyes Eccleſiaſticas de la
Reyna .

Otroſi ſe determina y eſtatuye, que qualquieraque

offendiere en las coſas lufodichas, y fuere por la pri

mera vez caftigado por el Ordinario, fi mueſtra teſti
monio con el ſello del Ordinario ſellado, no podra del

pues ſer pueſto ante las Juſticias ſeglares por la miſma

offenſa, y por el contrario li huviere fido caſtigado por

la dicha primera offenſa por los Juezes ſeglares, no podra

porla miſma el Ordinario proceder contra el.

Ytem fe ordena, que ſe conſerve y guarde el uſo de

los miſmos ornamentos de la Ygleſia y Miniſtros della ,

que fueron ordenados en eſta Ygleſia de Ingalaterra,

por Authoridad de las Cortes, que ſe tuvieron en el Año

Segundo del Reyno de EDWARDO el Sexto, haſta que

ſobre lo tal ſe de otra orden, por la Authoridad de ſu

Mageſtad Real, de parezer y conſejo de los Commiffarios,

que eſtan conſtituydos, y authoriçados con el gran ſello
de Ingalaterra para las cauſas Eccleſiaſticas, ô delMetro

politano deſte Reyno. Y aſlimiſmo, fi aconteciere in

troducirſe algun menoſprecio ô irreverencia en el uſo de

las Ceremonias, Y Ritosde la Ygleſia, por el abuſo de

lasordenes contenidas en eſte Libro, fu Mageftad Real

podra de conſejo de los dichos Commiflarios,ô del Me

tropolitano, ordenar, y mandar publicar otros Ritos y

Ceremonias, que pareceran ſer mas convenientes al Ser

vicio de Dios, edificacion de fu Ygleſia, y à la devida

reverencia à los ſagrados Myſterios y Sacramentos,

Finalmente,
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Finalmente, por la ya dicha Authoridad, ſe ordena y

manda, que todas otras Leyes, Eſtatutos y Pregmaticas,

en las quales ô por las quales ſe ordena, confirma ô pu

blica para ponerſe en uſo en eſte Reyno, ô en otras tierras

y Señorios de ſu Mageſtad, algun otro Culto Divino,

Adminiſtracion de los Sacramentos ô Rezado Publico,

ſeran de aqui adelante nulas У ningun Valor.de

El Rey JACOBO I.

Promulgacion para Authorizar el Libro, y

la Uniformidad de las Oraciones Publi

cas, que deven ſer obſervadas por todo el

Reyno.

Orquanto por las Declaraciones precedentes por nos

publicadas, nueſtros fubditos no pueden eſtar entera

dos de nueſtra intencion y modo de proceder en materia

de Religion deſpues de nueſtra venida à la Corona : aho

ra que ele negocio ha ſido por nos llevado al cabo, te

nemos occaſion de bolver à la memoria algo de lo que ha

paſſado : conviene à ſaber, como luego que llegamos à

cfte Reyno, comenzaron à nos ſolicitar è importunar

muchas Perſonas Ecclefiafticos que ſe quexavan de los

Errores è Imperfecciones de las Ygleſias deſta tierra,

alfi en la Doctrina como en la Diſciplina: fi bien es

verdad que nos no teniamos algun motivo de penſar que:

los negocios eſtavan en tal mal eſtado como los ha

zian ; porque nos aviamos echado deyeer , que el Rey

no obſervando la Forma de Religion eſtablezida por

las Leyes de la difunta Reyna de felice Memoria, avia.

gozado mucho tiempo Paz y Proſperidad eſtraordina

ria, manifieſto argumento de que Dios la tenia por

agradable: con todo eſſo la grande importunidad de los

quexoſos, ſu porfia y affirmaciones vehementes, y el

zelo apparentedel qual parecian ſer initigados, nosmo.
vieronbi 4
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vieron à tomar eſte negocio à pechos, para deſcar

garnos de la principal obligacion de un Rey, que es

eſtablezer las coſas de la Religion, y Servicio de Dios

antes que las ſuyas proprias. Lo qual nos esforzamos

de poner por obra, ſegun que la peſte, que avia en

tonces en nueſtra Ciudad de Londres y en otras partes,

nos podia dar lugar para convocar perſonas idoneas pa

ra eſte negocio ; en eſte comedio algunos à los quales

el eſtado de la ya eſtablezida Religion no pareciabien,

ſoſpechando y concibiendo de nueſtra intencion mas que

nos les aviamos dado occaſion, començaron à hazer

coſas que mas ſe encaminavan à ſembrar eſcandalos en

la Ygleſia, que à deſarraygallos, porque obſervavan otros

modos de ſervir à Diosen publico no approvados en

eſta tierra, y tenian Congregaciones ſin Authoridad ni

lizencia alguna, y hazian muchas otras coſas que te

nian mas traza de ſedicion que de zelo : las quales nos

reprimimos por una Promulgacion publicada en el mes

de Oétubre paffado : y les dimos noticia de la confe

rencia que pretendiamos tener lo mas preſto que . ſe

podria hazer commodamente, para dar orden à eſtos ne

gocios Eccleſiaſticos. La qualtambien ſe tuvo el mes

de Henero paſſado en nueſtra Caſa de Hampton -Curt :

adonde parecieron ante nos y nueſtro Conſejo privado

muchos Obiſpos y Prelados de los mas graves y pruden

tes delReyno, y muchos otros doctos ſujetos, aſli de

los que ſe conformavan con el eſtado de la Ygleſia ya

eſtablezido, como de los que no conſentian . Y en eſta

conferencia qual aya ſido nueſtra , qual nueſtra
pen
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na alteracion en lo que avia ſido mas impugnado, es

à ſaber, en el Libro del Rezado Publico, que contiene

la forma del Culto Publico de Dios eſtablezido en eſte

Reyno ; ni en la Doctrina, la qual fue approvada por

ſincera ; ni en los Ritosy Ceremonias, porque todolo

abonò el exemplo de la Yğleſia Primitiva. Toda via fue

acordado, de conſentimiento de los Obiſpos y otros Do.

ctos Perſonages alli preſentes, que algunas coſas de poca

importancia fueſſen antes aclaradas, que alteradas : no que .

fueſſen tales, que no pudieran ſer toleradas, mas porque
nos defleamos y procuramos que la Forma Publica del

Culto de Dios, ſea exempta no ſolamente de tacha, mas

aun tambien de toda ſoſpecha à fin que el comun enemi

go no tome aſa de torcer alguna coſa contenida en la di

cha forma, dandole el ſentido à fu propoſito y contrario

al que la Ygleſia de Yngalaterra entiende, y que los tur

bulentos è ignorantes, que podrian hallarſe entre nof

otros no tengan occaſion de contradezir y replicar : à efte

fin nos dimos Commiſſion al Arçobiſpo de Cantorberyy

à otros, debaxo de nueſtro gran ſellode Ingalaterra , le

gun la forma en tal caſo preſcripta por las leyes deſte

Reyno, de hazer la Declaracion ſuſodicha : y tambien de

hazer eſtampar el nuevo Libro del Culto Publico con las

dichas Declaraciones. Lo qual como ya ahora eſtè he

cho, y eſtablezido con una tan importante y madura de

liberacion, aunqueen ninguna manera dudamos que todos

nueſtros ſubjetos lo reciviran con la devida reverencia,

conformandoſe cada uno con lo que es de ſu obligacion :

toda via ha parecido que ſeria neceſſario dar à entender

por Promulgacion que nos Authorizamos el dicho Libro :

requiriendoy amoneſtando à todas y qualeſquiera Perſonas

de qualquier eſtado, calidad, y preeminencia que ſean,

que ſe conformen con el y lo pongan en uſo: como al

que es la ſola Forma Publica del Culto de Dios eſtable

zido y approvado en este Reyno ; y eſto tanto mas porque

todos los hombres doctos que eſtavan alli preſentes aſſi

Obiſpos como otros, promettieron de conformarſe al uſo

del; ſupplicandonos ſolamente que fueſſen ſobrellevados

algunospor algun tiempo.

Portanto encargamosà todos los Arzobiſpos, Obiſpos,

y à todos los otrosMiniſtros publicos que tienen cargoEc
cleliafticu
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cleſiaſtico ô Civil, que tengan particular cuydado de

hazer guardar, cumplir y executar locontenido en el di

cho Libro, y que los tranſgreſſores ſean caftigados, ſe

gun las leyes del Reyno, que han ſido hechas antes de

ahora para Authorizar el dicho Libro del Rezado Publi

co. Juzgamos tambien ſer neceſſario , que todos los Arco

biſpos y Obiſpos, cada uno en ſu Provincia y Dioceſis
ordenen, que dentro del termino que les parecera con

veniente ſe limite, cadaParrochia ſeproveadel dicho Li

bro afli Explicado y Declarado : y finalmente adverti

mos à todas Perſonas en general, que de aquiadelante

nadie eſpere alguna otra mudança en laForma Comun y

Publica del Culto de Dios, y que nadie la emprenda.

Porque no queremos dar occaſion à alguno de penſar, que

cftando nos reſueltos en un negocio de tanta conſidera

cion y peſo, podrian tan facilmente movernos à bolver

la hoja, las frivolas y vanas razones de hombres men

guados de ſeſo. Ni ignoramos los inconvenientes que

ſe figuen en un Eſtado, quando ſe introduzen innova

ciones en lugar de lo que avia ſido con madura delibera
cion determinado, ni de quanta :conſtancia es neceſſario
armarſe para ſuſtentar ydefender las Reſoluciones Publicas

de un Eſtado; conſiderando la gran liviandad è incon

ſtancia de algunos hombres, que todos los Años afectan
novedades è invenciones, y parece que ſe les va el alma

tras ellas: à los quales ſi ſe huvieffe de complazer en ſu

inconſtancia ſeria dar à cada qual motivo de hazer burla

de las Reſoluciones de un Eſtado : en lugar que el ſuſten
tar y guardar firmemente, lo que ha ſidodeterminado y

eſtablezido con peſo y miramiento, es el bien y ſeguri

dad de todas las Republicas.

Dada en nueſtro Palacio de Weſtminſter, à s . dias del
Mes de Marzo, En elPrimer Año de nueſtro Reyno de

Yngalaterra, j de Eſcocia el Trigefimo Septimo.

Biva el REY.

PREFAGIO .
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PREFACIO

L
A Ygleſia Anglicana, deſpues de aver primera

mente compueſto ſu Liturgia Publica, ha tenido

fiempre deſpues eſta ſabiduria de guardar el medio

entre los dos extremos, de un muy grande rigor à reuſar,

y de una muy grande facilidad à conceder yadmitir de

la mudança . Porque de una parte la experiencia haze

veer, quequando ſin alguna neceſſidad evidente las coſas

eſtabiezidas con una deliberacion madura ſe han mudado,

ſe ſiguen muchos inconvenientes, que muy muchas vezes

fe han hallado, y en un mas grande numero , y mas gran

des que los males, que ſe intentavan remediar contales

mudanças : Afli de la otra , pues que las formas del Culto

Divino, y las coſtumbres y las ceremonias, que ha pare

cido á profito en el emplear, ſon coſas indifferentes de

fu naturaleza y alterables, y que por tales ſon reconoci

das ; Es aflaż razonable, por conſideraciones graves èè

importantes, ſegun que la diverſidad de los tiempos y

occaſiones lo puede requerir, ſean hechas las alteraciones

y mudanças, que las Perſonas conſtituydas en Authori

dad hallaffen neceſſarias y expedientes. Y ſegun eſta

Maxima en los reynados de diverſos Principes de glorio

ſa memoria deſpues de la Reformacion, la Ygleſia gui

ada por juftas y graves conſideraciones, hizo en ciertas

coſas lasalteraciones y mudanças, que fueron juzgadas

convenientes cada una en ſu tiempo ; mas de fuerte por

tanto quela ſubſtancia y el cuerpo de ſu Servicio, tanto

por reſpecto delas coſas principales, quanto por ſu forma

y orden, han ſido ſiempre las miſmas, y perſeveran aun

firmes é immobles, no obſtantes losataques vanos, y to

dos los aſſaltos violentos de los que ſe handado àmudar,

y que han ſiempre moſtrado'mas apegamiento à ſus fen

timientos particulares, y à fus propios intereſſes, que af

feccion decumplir lo que deben al bien publico. Todo

el mundo ſabe muy bien por quales practicas malas, y

por quales defignios pernicioſos, el uſo de la Liturgia

(aunque ordenada porlas leyes del Pais, y por ellas aun

en ſu vigor) vino à diſcontinuar pendientes nueſtras ule

!
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timas malaventuradas corfuſiones ; no ſiendo nueſtra in

tencion de renovar aqui la memoria. Mas quando avia

alguna appariencia que con la occaſion del felix Reſtable

zimiento del Rey, el uſo de la Liturgia entre otras coſas,

ſe reſtauraria como antes,(pues que elno avia ſido legitima

mente quitado) à lomenos ſe trabajava promptamente à

prevenir eſte buen effecto ; eſſas gentes que en el tiempo

de la Uſurpaſion avian tomado particular cuydado de

gritar la Liturgia en los eſpiritus del Pueblo por apartar

los della, ſe empeñaron por interes, y por conſervar ſu

reputacion, en hazer todo ſu poſlible por impedir que no

fueſſe eſtablezida otra vez : en otra manera huvieran re

conocido libremente que avian faltado, que no es muy

facil de obtener de las perſonas de ſu humor . En fin por

venir al fin de ſu deſignio , huvo muchos Libelos, que

fueron publicados contra el Libro de los Ruegos Publi

cos ; las objecciones viejas fueron renovadas con appa

rato ; y fueron anadidas nuevas por augmentar el numero.

En una palabra, elRey fue importunado, para obtener de

ſu Mageſtad, que la Liturgia fueſſe reviſta, y que en ella

fueſſen hechas las Alteraciones y las Adiciones que fueſſen

halladas convenientes por el conſuelo de las Conſciencias

tiernas. A lo qual el Rey, de buena gana, quiſo conde

cender, llevadoà ello por la piadoſa inclinacion, que el

tenia à ſatisfacer todos los Sujetos, de qualquierſentimi

ento que ellos pudieffen ſer, tanto quanto fueife poſſible

atenderſe y pedirſe razonablemente.

En eſta Reviſta hemos procurado guardar la miſmamo

deracion , que veemos aver ſido guardada en caſos ſeme

jantes. Y por eſto de diverſas alteraciones que nos han

ſido propueſtas, avemos deſechado todas aquellas, que
eran de una conſequencia peligroſa, (como encontrandole

cretamente algunpunto de Doctrina, ôalguna practica

laudable de la Ygleſia de Yngalaterra, ô affimiſmode toda

la Ygleſia Univerſal de Jeſu Chriſto ) Ộ que no eran

de alguna conſequencia abſolutamente, mas del todo va

nas y frivolas. Mas por las alteraciones y mudanças, que

nos parecieron en qualquier reſpecto expedientes ; por

qualeſquiera perſonas, debaxo de qualquier pretexto y

qualquier deſignio que ellas nos ayan ſido propueſtas, nos

hemos de buena gana reducido á conſentir, no porque à
ello
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por Authori

ello nos aya forçado la fuerça de algun argumento, que

nos aya convencido que huvieſſe alguna neceſſidad de

hazer eſſas alteraciones ô mudanças ; porque ſomos plena

mente convencidos y perſuadidos, y aſli lo teſtificamos ày

todo el mundo, que laLiturgia, ſegun ella antes fue eſta

blezida por las leyes, nada contiene que ſea contrario à la

Palabra de Dios, ô à la fanaDoctrina, ô à que un hom

bre temeroſo de Dios, no pudieffe fometerſe, y de que el

no pudieſſe uſar en buena conſciencia, ô que no pudieſſe

ſer defendido contra toda ſuerte de contradicentes, fi fe

les dieſſe las meſmas juftas y favorables interpretaciones que

la comun equidad quiere que ſea dada à los Eſcritos hu
manos , ſobre todo a los que ſon publicados

dad publica, y aun tambien à las mejores Verfiones de la

miſma Eſcriptura Sancta que tengamos.

Nueſtro fin en general no ha ſido en concluſion por

gratificar a algun partido en las demandas irrazionales;
ſino por hazeraquello que hemos creydo y de que ſomos

perſuadidos, tanto quanto ſomos capaces de comprehen

der la coſa, que puede aventajoſamente contribuyr à la

conſervacion de lapaz ydela union de la Ygleſia , à ſa.

ber, de produzir el reſpecto, y excitar la piedad y de

vocion en el Servicio ſolemne , que ſe da à Dios publica

mente ; y de quitar las occaſiones de cicateria у
de de

bate contra la Liturgia de la Ygleſia , à los que no buſcan

otra coſa. Quanto à las diverſas coſas, en queeſte Libro

diffiere del precedente, ſea Mundanças, ſeaAddiciones, ù

otras coſas, baſtarà dar eſta razon en general, que la mayor

parte de las mundanças han ſido hechas primeramente, ô

por dar una mas particular inſtruccion à los que deven

Officiar en qualquiera parte del Servicio Divino, que ha

fido hecho en el Calendario y en las Rubricas; ô fecun

dariamente, por mejor expreſſar algunas palabras, ô al

gunas phraſes del uſo antiguo, en terminosmas acomoda

dos al lenguaje deſte tiempo, ô por explicar mas clara

mente otras, que podian aver una ſignificacion dudoſa,

ô eſtar ſujetas auna mala interpretacion ; O entercer lu

gar, por mejor bolver los lugares de la Sancta Eſcriptura,

queſe hallan inſertos en la Liturgia, los quales, ſobre to

do en las Epiſtolas y en los Evangelios, ſe deven leer al

preſente ſegun la ultima Verſion de la ſancta Biblia. Y

porque
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por las

porque ha parecido à propoſito de añadir en ſus pro

prios lugares algunas oraciones yalgunas acciones degra

cias, acomodadas à algunas occaſiones particulares, ſobre

todo que ſon ſobre el Mar, como afſi un Officio

por el Bautiſmo de las perſonas avançadas en edad ; el

qual aunque no era aſfi neceſſario, quando la Liturgia fue

compueſta ſegun ſe halla en las ediciones Precedentes

ſea porel progreſſo del Anabaptiſmo, que ſe ha entrado

en medio de noſotros, por la licenciadeitos ultimos tiem

pos, el es ahora venido neceffario, y puede ſer ſiempre

util en nueſtras Colonias para bautizar alli los Paganos,

que ſon alli nativos, y los otros que ſe convierten à la fê.

Los que quiſieſſen, que ſe les dieſe cuenta de las divers

fas alteraciones de cada lugar de la Liturgia en el estado

en que ella es al preſente, tomen el trabajo de compa

ralla, tal qual era antes ; noſotros no dudamos que ellos no

reconoſcan facilmente las razones deſtas mudanças y al

teraciones. Y aviendo aſſi procurado cumplir nueſtro

dever como en la preſencia de Dios, en eſte negocio tan

importante, y juſtificar en ello, tanto quanto nos ha ſido

poſſible, nueſtra ſinceridad delante de las conſciencias de

todos los hombres ; aunque ſabemos, que es impoſlīble

agradar a cada uno en unali grandediverſidad de ſentimi

entos, humores è intereſſes, que ſe veen en el mundo ;

Y que no nos devemos prometer, que gentes cabeçudas,

mal humoradas, y que tienen el eſpiritu de contradiccion,

que no quiſieran ni pudieran contentarſe de nada, que es

hecho deſte genero por otros que ellos miſmos, toda via

eſperamos que eſto que es aqui preſente, y que ha ſido

examinado con gran cuydado, yaprovado por

dos de las dos Provincias, ſerà aſſimiſmo approvado y

Bien recibido de todos los miembros de la Ygleſia Angli

cana, que tienen de la moderacion, que aman la paz, y

que
han verdaderamente una buena conſciencia.

los Syno

Tocante
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Tocante el Servicio de la YGLESIA.

NO
TO huvo jamas Coſa alguna tambien ordenada, ô fir

memente eſtablezida , por la fabiduria humana, que

con el tiempo no ſe menoſcabaſſe y corrompieſſe. Co

mo (dexando à parte otros muchos exemplos) ſe vee cla

ramente en la forma del Rezado publicoen la Ygleſia,

llamado vulgarmente el Officio Divino. Cuyo origen fi

quiflieſſemos buſcar con diligencia en los Eſcriptos de los

antiguos Padres, hallarèmosque el fin paraque fue or

denado, no fue otro que el adelantamiento de la Chri

ftiana Piedad y Religion. Porque los San£tos Padres tra

çaron tambien , y diſpuſieron contan buen orden el Di

cho Officio , que toda la Biblia , ô la mayor parte della

devia ſer leyda cada Año una vez, paraque con la fre

quente lectura y meditacion de la Palabra de Dios, los

Eccleſiaſticos y eſpecialmente los Presbyteros, fueffen

incitados à bivir fancta y piamente, y ſe hizieſſen mas

capazespara exhortar al pueblo con fana Doctrina, y para

refutar los enemigos della : ultra defto paraque el
pue

blo, ayendo cada dia la Eſcriptura Sagrada en la Ygleſia,

crecicffe mas y mas en el conocimiento de Dios, y de

nueſtro Señor Jeſu Chriſto, y en el amor de laverdade

ra Religiony Fê. Mas de muchos Años à eſta parte,

eſta pia yſaludable Conſtitucion de los Sanctos Padres, ha

ſido de tal manera menoſpreciada, alterada y corrompi

da, por haverſele añadido Hiſtorias inciertas, Legen

das, Reſponſorios, Verſillos, VanasRepeticiones,Comme

moraciones, y Synodales, quecafifiemprequeſecomen
çava algun Libro ſagrado, lo mas que de el ſe podia leer,

eran tres o quatro capitulos, porque el tiempo no dava

lugar à mas. Por exemplo , el Libro de Ejayas ſe co

mençava la Primera. Dominica de Adviento, y el del

Geneſis la de la Septuageſima: però aunque ſe comença

van , no ſe acabavan : Y lo miſmo ſe hazia con los otros

Libros de la Sancta Eſcriptura. Alende deſto, aunque el

Apoſtol ordena que en la Ygleſia ſe lea la Sagrada Eſcrip

tura en lengua que todosentiendan , paraque los que
1

la
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la
oyen recivan edificacion y fruto Chriſtiano, el Officio

Divino eneſta Ygleſia de Ingalaterra (por eſpacio demu

chcs Años) ha lido leydo al pueblo en lengua que el de

ninguna manera entendia, es à ſaber la Latina, de ſuerte
- que ſus orejas oyan la voz mas ſus entendimientos nada

percivian, y por el conſiguiente la Leccion les era in

fructuoſa , vana y de ningun Provecho. Y lo que mas

es, aunque los San &tos Padres dividieron los Plalmos en

fiete Noturnos, con todo eſto en eſtos poſtreros tiempos

no ſe dezian fino muy pocos dellos, los 'quales ſe re

petian una y muchas vezes, olvidandoſe totalmente de

los otros. Demas deſto, el numero y difficultad de las

reglas que llamavan Pica, y las grandes alteraciones he
chas en el Officio Eccleſiaſtico, hazian que

ſolamente el

bolver las ojas para hallar lo que ſe avia de leer, dava mas

pena , y requeria mas tiempo, que el leer lo que ſe avia

hallado.

La conſideracion deftos y otros muchos Inconvenien

tes y Difficultades, ha ſido parte, para hazer reducir

el Officio Divino à ſu inſtitucion primera, conforme al

conſejo de los Sanctos Padres. Y para allanallo todo, fe

ha ordenado un Kalendario claro, è inteligible, en el

qual la Lectura de la Sancta Eſcriptura ſe pone por tan

buen orden, que podra toda ella ſer leyda, fin apartar
una parte de la otra . Para eſto ha ſido neceffario dar

de mano à Antiphonas, Reſponſorios, Invitatorios, y àવે

otras coſas ſemejantes, que interrompian el hilo de la

Lectura de la Sagrada Eſcriptura.

Mas porque es fuerza aya algunas reglas, por eſſo

hemos pueſto aqui algunas, las quales aſí como ſon en

numero pocas, affi ſon claras e inteligibles. Y deſta

manera elorden del Rezado (en lo concerniente à la

Eſcriptura) ſe conforma grandemente con la intencion

de los Sanctos Padres, y es mucho mas util y convenien

te, que el que eſtava antes en uſo : es mas util , porque

le han ſido quitadas muchas coſas, de las quales, unas

eran inciertas, otras falſas, y otras ſuperſticioſas ; y por

que aqui ſe ha ordenado de no leer mas que la pala

bra de Dios, es à ſaber, las Sanctas Scripturas, ô lo que

por evidente conſequencia ſe colige dellas, y eſto con

un buen orden, y en tal lengua, que aſli los que lo

oyen ,

.
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oyen , puedan ſin alguna difficultad entendello : es tam

bien mas conveniente por ſu brevedad y claro orden,

pocasreglas y eſſasfaciles. Y lo que mases, los Prel
byteros con ſolo eſte libro y la Biblia podran celebrar el

Officio Divino : y el pueblo no gaftarà tanto en libros

como antes.

Y lo que echa el ſello à la bondad deſte orden es ,

que en todas las Ygleſias deſte Reyno, avra de aqui

adelante fumtna conformidad en todo lo que ſe canta

y reza en ellas, como affi fea, que antes de ahora cada

una dellas tenia ſu particular orden; porque las unas ſe

conformayan con el uſo de Salisbury , las otras con el

de Hereford, las otras con el de Bangor, las otras con

el de York, y las otras con el de Lincoln. Y ſi alguno

ſe quexare de que eſte ordenſe le haze peſado, por ſer

neceſſario dezirſe todos los Officios Divinos por el Li

bro, en vez que antes de ahora ſe podian aprender de

folo oyllos, por razon de las frequentes repeticiones : ſi

eſte tal quiſiere poner en una balança la pena que reciye

con el provechoque de dezir los Oficios por el Libro le

reſultaràn, ſin duda alguna dara por bien empleado ſu

trabajo, y lo que ſe le hazia difficultoſo y peſado, ſe le

hara facil y ligero, quando vea que el provecho como

mas peſado vence y baxa, y lo que ſe le hazia peſado

ſube como de menos peſo'y mas liviano. Mas porque

ningun orden ſe puede darpor eſcrito en terminos tan

expreſſos y claros, que no ſe levanten ſobre el muchas

dudas, quando viene à ponerſe en execucion, ſeha acor

dado y eſtablezido, que ſi alguno tuviere alguna duda

acerca de lo contenido en el dicho Libro, conſulte al

Obiſpo en cuya Dioceſis eſtuviere, y tome el conſejo

que le diere, con tal que noſea contrario à alguna coſa

contenida en eſte Libro . Y ſi el Obiſpo milmo eſte

en duda, el podra imbiar à pedir la Relolucion al Ar

çobiſpo .

Aunque en el Prefacio precedente ſe ordena, que en la

Ygleſia todas las coſas ſe lean y canten en lenguacomun y

materna , paraque el pueblo mejor ſe edifique : eſo no im

pide quecada uno que quiſiere rezar en particular May

tines ỹ Viſperas, lo haga en qualquier lengua que el en

tienda.

C De
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Todos los Preſbyteros y Diaconos tendran obligacion de

rezar Maytines y Viſperas en publico o en particular, ſi

no eſtan occupados con ſus ſermones, eſtudios de Theologia, ó

con otra cauſa urgente.

Tambien el Presbytero que ſierve enalguna Ygleſia Par

roquial ó Capilla, dira Maytines y Viſperas en la Igleſia

Parroquial y Capilla adonde ſirve, fino eſtà auſente- ô no

tiene otro algun legitimo impedimento : y antes de comenzar à

rezar, haratañerla campana por algun eſpacio conveniente,

para que los que quiſeren, puedan venirà oyr la Palabra

de Dios, y à rezar con el.

TULLIILLUJUULI

மோர்

De

f
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De las CEREMONIAS, Y porque Al

gunas dellas Han ſido Ábrogadas, y las

Otras No.

Ntre las Ceremonias que tiene y obſerva la Ygle

in por
hombres, ay algunas que lo fueron bien à propoſito y

en orden aunbuen y Saneto fin , mas deſpues yendo

dias y viniendo dias, la malicia de los unos, y la ignoran

cia de los otros, las convirtio у tranſubſtanciò en ſuper

ſticion y vanidad . Otras inventaron algunos, movidos de
una necia è indiſcreta devocion y zelo ſin ſciencia , las

quales como al principio fueſſen toleradas aun por los

mas aviſados y cuerdos, de dia en dia fue creſciendo y

multiplicandoſe el abuſo : las quales por ſer totalmente

inutiles y porque eran cauſa que el pueblo, todo paſma

do y embevecido mirandolas no eſtava en lo que hazia,

y, por conſiguiente era privado del fructo fpiritual que

de affiftir à los Oficios Divinos podia ſeguirſele ; y por

aver obſcurecido la gloria de Dios, merezen ſer aboli
das

у del todo exterminadas. Otras ay que aunque no

ignoramos ſer conſtituydas por los hombres, toda via

approvamos el uſo dellas, afili para conſervar un buen y

decente orden en la Ygleſia, (que es el fin de ſu inſtitu

cion ) como porque firvan y ayuden a la edificacion de

los Fieles, que es donde devemos poner la mira en todo

lo que hazemos en la Igleſia ſegun la doctrina del

Apoftol. Y aunque es verdad que la obſervancia ù omiſ-..

ſion de una Ceremonia, conſiderada en ſi miſma, es coſa

de poca importancia, con todo eſſo una tranſgreſſion

acompañada de menoſprecio, y una depravacion volunta

ria de un buen orden, y deuna diſciplina recivida de

todos, es una grave offenſa delante de Dios .

Haganſe todas coſas entre voſotros decentemente y por

buen orden, dize San Pablo ; mas no perteneze à cada

uno ordenar y eſtablezer efte orden . Y portanto nadie

emprenda introducir, ô alterar algun orden comun y

publico

1
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publico en la Ygleſia Chriſtiana, ſi no fuere perſona que

tenga legitima authoridad para ello .

Y porquanto en eſte miſerable tiempo que alcanza

mos, ay algunos tan obſervantes de las coſtumbres an

tiguas, que hazen eſcrupulo de dexar el uſo de las Ce

remonias acoſtumbradas : y otros por el contrario tan

amigos de novedades, queno les aplaze coſa que no lo

ſea: portanto nos ha parecido, que ſeria bien acertado

llevallos à todos por un raſero, no dando guſto à los

unos ni à los otros en eſte particular, antes haziendolos

à todos bien agradar à Dios: Empero por evitar toda

occaſion de eſcandalo, hemos acordado de poner aqui al

gunas razones, que han ſido parte para que algunas de

las Ceremonias acoſtumbradas, quedaſſen en uſo , y las otras
fueſſen abrogadas.

Han ſido pues exterminadas algunas Ceremonias, por

que en eſtos ultimos tiempos ſe yvan de tal manera mul

tiplicando, que era la carga inſupportable. Y eſto es

de lo que S. Aguftin ſe quexava en ſu tiempo, diziendo,
que las Ceremonias eran tantas, que el eſtado de la Ygleſia

Chriſtiana, en eſte particular, era mas miſerable que el

del pueblo Judayco : aconſejando, que un tan peſado.

yugo ſe quitaſſe de las cervices Chriſtianas ,

preſto que el tiempo lo permittielle hazer commoda

mente.

Mas que dixera eſte Şanēto varon, ſi viera la muche

dumbre confuſa y deſconcertada de Ceremonias, que rey

nan el dia de oy ? pues no llegan con grande parte las

queavia en ſu tiempo a las que en el nueſtro. Es cierto

verdad que el numero de las nueſtras era tan exceſſivo , y

las mas dellas tan obſcuras, que eran mas proprias para

obſcurezer y. confundir los beneficios que avemos recivido

de la mano liberal de Chriſto, que para repreſentallos y

traernoſlos à la memoria.

Y lo que mas es, el Evangelio Chriſtiano no es una

Ley de Ceremonias, como lo era la de Moyſes, ſino

una Religion que conſiſte, no en ſervidumbre de ſom

bras y figuras , ſino en libertad de eſpiritu , contentan

doſe ſolamente con las Ceremonias, . que ſirven à uną

fan ta decencia, y diſciplina , y que ſon proprias à deſ

pertar

lo mas
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la

pertar el eſpiritu adormeſcido de los hombres, para

acordarſe de ſu Dever y Obligacion para con Dios, por

medio de alguna fingular y notable ſignificacion quelos

pueda edificar.

Demas defto, la cauſa principal de la abrogacion de

algunas Ceremonias ha ſido, que ſe abuſava dellas de

tal manera , afli por gran ceguera de los ſimples è

ignorantes, como por la avaricia inſaciable de los que

buſcavan ſu proprio interes y provecho, mas que la glo

ria de Dios : que no ſe podiaen alguna manera quebrar

la pierna al mal uſo , ſin que cayele la ceremonia de fu
eſtado .

Mas fi à caſo ay algunos, que no pueden llevar en

paciencia, que algunas de las Ceremonias antiguas no han

ſido abrogadas, li los tales conſideran , que fin algunas es

impoſſible guardar algun orden decente , ô alguna diſciplina

pacifica en la Yglefia, facilmente mudaràn de parecer im

pelidos por la razon. Y ſi aun con todo eſtoporfian di

ziendo, que todas las Ceremonias antiguas deven ſer ex

terminadas y ſuſtituydas en ſu lugar otras nuevas : cierto

los tales ſintiendo con noſotros que es conveniente que

aya algunas Ceremonias, no pueden de algun modo ſin dar

claras mueſtras de ſu gran locura, rehuſar las antiguas,

aunque no ſea mas deporque lo ſon , aunque del todo

fueran inutiles. Porque en tal caſo, devian tener reſpecto

à fu antiguedad,li quierenmoſtrarſe mas deſſeoſosde union

y concordia, quede novedades eſtrañasy curioſas, las quales

quanto es poflible (conſervando la Religion Chriſtiana ſu

devida reputation) deven ſer ſiempre evitadas.

Ultra deſto los tales no podran con razon eſtar que

xoſos por aver quedado en uſo algunas Ceremoniasz ,

porque como las que fueron exterminadas de la Ygleſia,

lo fueron porque eran de las que mas torpemente ſe

abuſava, y lasque cargavan las conſciencias ſin razon

alguna; aili las otras que devemos guardar, ſon para

conſervar algun orden y diſciplina , las quales por juſtas

cauſas ſe pueden no ſolamente mudar, mas aun tambien

abolir, yportanto no deven ſer tenidas por iguales à la

Ley de Dios.

Lo
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Lo que mas es, eſtas Ceremonias ni ſon obſcuras, ni

mudas, antes bien es facil à cada uno entender lo que

quieren dezir, y de que ſirven, deſuerte que no es vero
ſimil que en loporvenir ſe pueda abuſar dellas, como ſe

ba hecho de las otras.

Adviertaſe, que no es nueſtro intento condemnar las

otras Naciones, ni preſcrivirles alguna coſa, ſino ſola

mente à nueſtro pueblo. Porque noſotros juzgamos ſer

jufto, que cada tierra ſe ſirva de las Ceremonias que

ellos echan de veer ſer mas proprias y convenientes al

adelantamiento de la gloria de Dios, y à guiar, al pueblo

à una regla de vida la mas perfecta y ſancta, ſin error

y ſuperſticion, y que deſechen todas las otras coſas, las

quales en qualquier tiempo echaren de veer averſe con

vertido en abulo, como avemos entendido ſe hapracti

cado en todas ordenanzas no pocas vezes en diverſas Pro
vincias.

EL



EL ORDEN como el PSALTERIO es

Apuntadopara ſer Leydo.

L Pfalterio ferà leydo una vez cada Mes, como el es alli ſeñalado,

E y el
doſolo haſta el Veynte y ocho, ô Veynte nueve Dia del Mes.

Y porque Henero, Marzo, Mayo, Julio , Agoſto, Octubre, y Di

ziembre, tienen Treyntay un Dias cada uno ; ſe ha ordenado , que

los miſmos Pſalmos ſean leydos en el ultimo Dia de los dichos Meles,

que fueron leydos el Dia antes : Detalmanera que el Pſalterio co

miençe ſegunda vez el Primer Dia del Mes ſiguiente.

Y porque el Pfalmo Cientoy diez y nueve es dividido en Veynte

y dos Periodos, y es demaſiado largo para ſer leydo una vez : ſe ha

ordenado, que cada vez no ſean leydos mas de Quatro ô Cinco de

los dichos Periodos.

Y al fin de cada Pfalmo, ydecada tal parte del Ciento y diez y

nueve Pſalmo, ſerà repetido eſte Hymno.

Gloria ſea al Padre, y al Hijo, y al Eſpiritu ſancto ; Como era al

principio, es aſſi ahora : y ſerà eternamente. Amen.

ota, Que el Pfalterio figue la Diviſion de los Hebreos, y la Tran

ſlacion de la Biblia GrandeIngleſa, dada à luz y uſada en el tiempo

de Henrico el Octavo, y Edwardo el Sexto.

EL ORDEN como el Reſto de la Eſcriptura

San & ta es Apuntado para ſer Leydo.

E4
L Teftamento Viejo es ſeñalado por las primeras Lecciones en

la Oracion Matutina y Veſpertina de tal mnànera que la muy

grande parte del ſerà leyda cada año una vez, como en el Kalen

dario es ſeñalado .

El Teſtamento Nuevo es ſeñalado por las Segundas Lecciones en

la Oracion Matutina y Veſpertina, y ſerà leydo cada Año Tres vezes,

fuera de las Epiſtolasy Evangelios; excepto el Apocalypſis, del qual

fe toman algunas Lecciones en diverſas Fieſtas.

Y para conozer que Lecciones ſeran leydascada Dia, buſcad por el

Dia del Mes en el Kalendario ſiguiente, y alli hallareys los Capitulos

que ſeran leydos por las Lecciones en la Oracion Matutina y Ver

pertina ; excepto ſolamente las Fieſtas Movibles, que no eſtan en el •

Kalendario, y las Immovibles, en donde alli ay Blanco dexado en la

Columna de Lecciones ; las Lecciones proprias por todos aquellos

Dias eſtan para ſer halladas en la Tabla de las Lecciones proprias.

Y Nota, Que quandoquieraque proprios Pfalmos ô Lecciones pro

prias ſon ſeñalados entonces los Pſalmos y Lecciones del curſo ordi

nario ſeñalado en el Pſalterio y Kalendario ( fi ellos ſean differentes)

ſeran omitidos por aquel tiempo.

Nota aſlimiſmo, Que la Collecta, Epiftola y Evangelio ſeñalados

por el Domingo, ſerviran deſpues toda la Semana, en donde ello no

es en eftc Libro en otra manera ordenado ,

T AB LAS



TABLASY REGLAS por las Fieſtas Mo

vibles è Immovibles ; Juntamentecon los Dias de Ayuno y

Abſtinencia, por Todoel Año.

Reglas para conozer Quando las Fieſias Movibles, y Dias Feſtivos

Comiencen.

Palcom
Aſcua de Reſurreccion (de quien el reſto depende) es ſiempre el

Primer Domingo deſpues del Primer Plenilunio , Ô Luna llena que

acontece nmediatedeſpnes del Veynte y un Dia de Marzo . Y fi el

Pleni- lunio Ô Luna llena acontece en Domingo, el Dia de Paſcua es

el Domingo deſpues.

Domingo de Adviento es fiempre el Domingo mas cercano à la Fiefta

de San Andres, antes ô deſpues.

Septuageſima Nueve

Sexagefima Ocho

Quinquagefima Siete Paſua.

Quadragefima Seys

2

4

1

Domingo es Sachse? Semanas antes de

.

.
.

Domingo de Rogacion

Dia de la Aſcenſion

Pentecoſtes

Domingo de laTrinidad

es

Cinco Semanas

Quarenta Dias Deſpues de Paf

Siete Semanas cha .

OchoSemanas

X :

TABLA de todas las Fieſtas que Deven ſer ob

ſervadas en la Igleſia de Yngalaterra por Todo el. Ano. .

L
o
s

D
i
a
s

d
e

l
a
s

F
i
e
ſ
t
a
s

d
e

ODOS los Domingos en el

TOAño. La Natividad de. S. Juan

La Circumciſion de nueſtro Baptiſta .

Señor JESU CHRI- S. Pedro el Apoſtol.

STO. Santiago el Apoftol.

La Epiphania. S. Bartholome el Apoftol.

La Converſion de S: Pablo . S. Mattheo el Apoftol.

La Purificacion de la Bendita S.Miguel,y todos los Angeles

Virgen . S. Lucas el Evangelifta.

S. Matthias el Apoſtol. S. Simon y S. Judas los

La Anunciacion de la Bendita Apoſtoles.

Virgen. Todos los Santos .

S. Marcos el Evangeliſta. S. Andres el Apoſtol.

S. Phelippe y Santiago los Apo- S. Thomas el Apoftol.

ſtoles, L'a Natividad de nueſtro

La Aſcenſion de nueſtro Se Señor.

ñor JESU CHRI- S. Eftevan el Martyr.

STO. S. Juan el Evangeliſta.

S. Bernabe. Los Sanctos Innocentes.

L
o
s

D
i
a
s

d
e

l
a
s

F
i
e
s
t
a
s

d
e

Lunez y Martes en la Se

mana de Paſcua.

Lunes y Martes en la Se

mana de Pentecoſtes.

Lecciones



Joſh . 23 .I

2 2

li Sam . 3 .

12

IS

C
o
c
o
y

a
n
a
w

2 Sam . 19.

2421

38

2 19

21 22

la Epiphan. 2 Rey. 9.

1
IO

46

Jer. 5.

仍

56

58
Ezech. 13.

65
14

20Gen. 2.
Dan .3 .

Lecciones Propriasque DevenferLeydas en la Oracion

Matutina y Vefpertiná en los Domingos y otros Dias

Feſtivos por Todo el año.

Lecciones Proprias Por los Domingos.

Domingos del Mayt. Viſp. Domin.des.de, Mayt. Vip

Adviento. la Trinidad.

Efay. I. Yſay. 2. El primero 'Joſh. 10.

5 24 Juez. 4 . Juez. s.

3 25 26 i Sam . 2.3

30 32 4 13

Domingos 17

deſpues de
2 Sam . 12 .

Navid. 7

El primero 37 8

* Reg. 23. | Rey. 17.
41 43 9

Domin.de.de

2 Rey. So

18
44

SI 53 13 19 23

3 14
Jer. 22.

4 57 IS. 3635

Ezech. 2.5 59 64

6 66 17
18

Septuafima. Gen. T. 18 24

Dan .6.
Sexagefima. 3 6 19

Mich. 6 .
Quinquage-19 à ver. 20.
fima.

Quareſma 19 aver . 30.
Prov. 2.

1.Domingo 23

27 34 24 14

3
16

39 42 25 IS

4 43 45
26

17 19

S

6

i Lec. 9

Lecciones Proprias Por los Dias
2 Lec. Matth. 26. Heb.5. a

Festivos.

Paſcua. (VII.

1 LEE. Exod. 12 .

2 Lec. Rom , 6 . Ats, 2.2.22.

Domin. deſ. Mayt. Viſp.

prowde la Paſcua.
IS. Anires. Prov. 20.

El primero. Num 16. Num . 22. S. Thomas el 23. 24.

123, 24 .
25 |Apostol.

3
Deut. s. Natividaddel

6
4

Chrifto. ( ày. 7.7

8 9
I Lec. Yſay.9. av.S. Yfay.-.7.10.

Domin. defp. ż Lec . Luc.2.: V.IS. Tit. 3. v.4.

dela Aſcenc. 13 s. Eſtevan. ( V.9.

Pentecoſtes. ( v.18. I Lec. Prov. 28.

I Lec. Deut. 16. àſYſay. 11 . Ats. 6. v. 8.Afts 7.V. 30.

2 Lec. Acts. 10.v.34 Acts.19. d. S. Juan. y.7 . V.30.

Domingo de ( 9.21.
Ecleſ. 6 .

la Trinidad . Apoc. 1 . Apoc. 22.

i Let's Gen. I. Gen. 18 . Innocentes. Jer. 31. à Sab. I.

2 Lec. 11 S. Juan s .
v . 18 .

IZ 20

21

22

Joel 2.

Hab . 2. Prov. I.

3

12

22

II

2 13

Exod.3. Exod. s .

IO

Exod. 14.

Prov.21.

2

Deut. 4 .

IZ

Ecleſ.4.

2 Lec.

( à v.55

Eclef. 5 .i Lec.

2 Lec.

iMac. 3.

d
Circus



Lecciones Proprias Por los Dias Feſtivos.

Gen. 17.I Léc.

2 Lec.

I Lec.

2 Lee.I Lec.

2 Lec.

Sab. 5 :

i Lec.

2 Lec.I Lec.

2 Lec.

2 Lec. 1 Cor.

i Lec.

2 Lec.

Hof. 13 . Hof. 14.

Mayt. . Mayt. Vilp:

Circumficion . S. Marcos. Eclefiaft. 4. Ecclef.s.

Deu .1o.v.12s. Phel, y
Rom . 2. Coloſ. z. Sant.

Epiphania. 7 9

Yfay.6o. fYfay. 49. Juan ... V.434

Luc.3.a v 23. Juan 2. 1. Lą Afcenfion.

Converſion de ( V.12.

S. Pablo. ·
Deut. 10. 12 Rey. 2.

Sab . 6 . Luc.24.7.44. Ephef. 4. à
Ats. 22. à Aéts. 26 . Lunez en la ( v.17.

La Purifica- ( V. 22. Semana de

ciondelavir . Sab. 9. Sab. 12. Pentecoftes. ( V. 10. ( 16. a v.3o .

gen Maria. I Loc. Gen. 11 , à Num . II. v .

1 Cor. 12.S. Matthias.
Ecleſiaſt, I.

19
à

14 .

La Annunci Mar. en Sem . ( v.26.

acion de nue- Ecclefiaft. 2. 3
de Penteco

ftra Se ora . Iftes. ( 18.

Miercol.antes 1 Sam . 19. v. Deut.30.

de la Paſcual 1 Thef. 5. v. 1 Juan. 4. à

I Lec. 12. à v. 24. . ( v. 14.

Juan 11.0.45 S. Bernabe.

Elfuevesan I Lec. Ecleſiaſt. 10. Eccleſ. 12.

tes de la Paſc. 2 Lec. Acts. 15. à

Jer. 31 S. Juan Bap ( 36 .
Lec. Juan 13. i Lec. Malach . 3.

Malach . 4.

El Viernes 2 Lec. Matth.
14:

Santo. S. Pedro.

Ge.22.ay.20 . Yſay,53. Ecclef. 15. Ecclef. 19,
2 Lec. Juan 18. 1 Ped . 2. 2 Lec.

Santiago. Ecclefiaft.2 1. Ecclef.22.

Paſcua.
S. Rartholome 24

29

Exod. 13. S. Mattheo. 35 38

Luc.23.V.50.Heb. 4. S. Miguel.

El Lun. en la I Lec. Dan. 1o.V.S.

Semañ , de la 2 Lec. A &t.12.àv.20 Jud.v.6. v.

Paſcua. S. Luc. Eccleſ. 51. Job 1 .

¡ Exod. 16. S. Simon , y

2 Lec. Matth. 28. Acts. 3. Job 24, 25. 42

El Mart, en Todos Sancto .

la Seman. de I Lec. Sab. 3.1 V.1o .Sab.s. ) 7.17 .

la Paſcua. 2 Lec. Heb.11.v.33 Apoc. 19. à

i Lec.
Exod. 20.

y c. 12. v.7 . ( v. 17 .
Luc.

24.

( V, 13.

2 Lec.

Ats. 14 .

I Lec.
Dan. 9.

2

Matth . 3.

( V. 13.

I Lec. I Lec.

A &ts. 3 . Acts . A

Viſp. dela

Zach. 9.i Lec.

2 Lec.

Gen. 32:

(16

i Lec .
Exod . 17.

S. Judas.

Exod. 32 .

1 Cor. 15 .2 Lec.
1

( cx . lvij.

Pſalmos Proprios en Çiertos Dias.

Mayt. Viſper . Mayt. Viſper..
Pfal. xix . Pfal. lxxxix .'

Pfal. ij. Pfal. cxiij.La Natividad
xlv. El Dia de la

cxiv.

de Chriſto. lxxxv. cxxxij. Paſcua. cxj. cxviij.

vj. " cij. xxiv .

El Dia de la
viij .

xlvij.

xxxviij. cxliij. Aſcenſion.
xxj. cviij.

lxix . xviij. civ .

xl. lxxxviij.
Sto.

Pentecoſtes. lxviij. cxly,

lliv.

El Dia de Ceni- xxxij.
CXXX . XV.

zas.

El viernes San- xxij.

HENERO



El KALENDARIO

HENER O tiene xxxj. dias.

Oracion Oricion

MATUTINA, VESPERTINA .

MARZO tiene xxxj. dias.

Oracion Oracion

MATUTINA. VEPERTINA .

C
O
C
On
o
'
N
O
C

Theo

.23

a송

I Leccion 2 Leccion 1 Leccion 2 Leccion
2 IA Circwn.

2b Gel. 1. Mart. 1. Gen. 2. Rom . 1.

10 31 C 3 2
4

2

4 d 5
3

6
3

191 se 7 4
8

fEpiphan .
zs 12 S

116 8A Lucian
13 14

16

17 18 8

19 9 20 9

21 IO 22 10

Hilario
23 24

Tol Obifp.
25 12 26 12

105
27 13 28

13
1816b 29 14 30

14

7/17 31 IS 32 IS

181d Priſca
33 16 34 16

15 191e 35 17 37 1 Cor.1.

38 18 39 2

40 19 41
3

12/22 X Vicent.
42 20 43 4

1 /23b
44 21 45

2410 46 22 47
6

91251dConv.de

201 e S. Pabl. 48 23 49

50 24 Exod. 1 .

6128 Exod .2. 25
3 9

26 5 lo

13 R. Car. *
27 7 II

3131 Martyr. 8 28 9 12

I Leccion 2 Leccion i Leccion 2Leccion

id David Deut . Is Luk. 12 Deu .10 Eph. 6
e Chad .

17 13 18 Phil. )

u 3f 19 14 20 2

21 IS 22 3

24 16
25 4

b 26
27 Col. 1

z Perpe- 28 18 29 2

161 8d tua . 30 19 31 3

sige 32 20 33 4

of 34
21 Jolho 1

TheI

113s Joh. 2. 22 3 2

212 A Greg . S 3

24 7 4

10140
8 Juin's 9

usd 10 2 23 2Thef.1

[ 8/16 3 Juez. I 2

Juez. 2 4 3 3

1185 Ediy .
5

Timol

IS19 6 6
7 2,3

8
9

121 C Benito . 10 IT 5

12:22] 12 9 13 6

14 10 15 2 Tim. 1

124 f Ayuno 16 II 17

925 8 Anin. del
3

26 A Maria , 18 13 19 4

17 27.6 20 14 21

62810 IS Ruth 2 2 , 3 .

29 d 3 16
4 Philem .

1430 e 17 1 Sam . 2 Heb . I

3311f 3
18

4 2

24

717lf

m
n
o

n
a

420 f Fabian

2015 Ynes

4120 b

4231e

} Tit . 1

Ruth 1

4

Sam. I

Nota ,Que * Exodus 6. deve ſer leydo ſolo
hafta ver. 14

FEBRERO tiene xxviij. dias.

1

ABRIL tiene xxx . dias.

Oracion Oracion

MATUTINA. VESPERTINA .

Oracion

MATUTINA.

Oracion

VESPERTINA.

AA.1

14

n
u
N
o
a
o

Lev. 19.

Num , u Nu. 12.

I Leccion 2 Leccion I Leccion Leccion

dAyuno Exod. 10 Mark Exod. uniCor.13

m 2 e Purifica . 2
14

191 3 f de Maria I 2 3 13 15

8
14 4 15 16

Agatha 16 17 2 Cor . 1

tol 61b 18 6 19 2

sl 10 20
21 3

81d 22
23 4

13 ole
24 . 32

210f
33 Io 34 6

11g Lev . 18 II

1012 A 20 12 26 8

13b
13 9

8 /14 c Valen- 13 14 14 10

d tino. 16
15 17 II

161 20 16 21 12

1517f 22 Luk.di.i 23 13

24 dj. r 25

27 2
30 2

12/20 31 3 32 3

1/21 35 4 36 4

1221 d Deut. I. 5
5

9123'e Aguno 3 6
4

6

24 fs. Matt. Eph . 1

7/25 5 8 6 2

6 26 7 9 8 3

9 LO 10
4

1428 II II 12 S1

13 Marth. 14 Ro. 12

1 Leccion 2 Leccion ILeccion 2 Leccion

I 8 1 Sam . 5 Juan 19 j1 Sam . 6 Hebr. 3
W 2A 7 20 8

4

b Ricard . 9 21 10

19 C Ambros II 12

81 sd 13 2

161 de IS 3 16

5 17 4 18 9

19 S : 20 10

21 22 IT

23 24 12

25 26 13

1012 27 9 28 Sant. I.

29 10 30 2

18 31 11 2 Sam . 1

2 Sam , 2 12
3

16 4 13 5 S

15/17
6 14

7 1 Ped , I

418c
• 8 IS

19 d Alphego 10
16 II 3

1220 e 17 13

12ilf 18
IS

22 19 17 2 Ped , 1 .

9123
S.Geor . 20 19 2

20 21 21

17251c 5 , Marc, 22 i Junii.

6120) a Evange 23 23 2

24 24 IReye. 3

14.28 1 Reys 2 25

3159
26

30 A 27 7

C
O
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U
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U
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U
U
U
U
a
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EI KALENDARI O.

JULIO tiene xxxj. dias.

Oracion

MATUTINA.

Oracion

VESPERTINA.

Col. 1

یاهلق

O
m
n
o
n
o

a

A
W
N

MAYO ciene xxxj. dias.

Oracion
Oracion

MATUTINA. VESPERTINA .

1

iLeccion |2Leccion 1 Leccion 2 Leccion

2 bls. Phel. | Jude

21 | Sant. Regs 8JA & s 28 Reys 9 Rom . I

el 3
dinyenc IO Marth. I II 2

8 e de la 12 13 3

sif Cruz. 14 3 IS 4

103). Port 16

18

20 21

22 2Reys. 1

10 12 Reys 2 3

9 5 fo

TO II

8 II 12

18 ! 10 12 II 13

12 13 13 14

1oc 14 14 IS IS

16
15117 d IS 17 16

418e
18 16 19 1 Cor . 1

20 17 21

22 18 23 3

121A 24 19 25 4

221b Ezra I 20 .

492315
21 5 6

24d
22 7

1712sle 9 23

6/26 f Auguſt. Neh .2 24 4 9

25 10

14 28 !A 26 9 II

1o 27 12

30cl. Nii, Eth. 1 28 Efth . 2 13

3
Marc I 14

713e

7usb

I Leccion 2Leccion i Lecsich 2 Lenior

191 18 Prov. !! Luc. 13 Prov. 12 Phil. 1

8 A.Vif. Mar. 13 14 14 2

b Trans. s . 15 IS 16 3

10 4 C Martin . 17
16 18 4

19 17
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21 818 25
20 26 4

28
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21 1Thef.

29
22 31 2

MC Eccleſi 23
Ecclef.2 3
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s Juan 6

1141f
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151158 Swithun
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4116 II 4 12 3

1716 Terem . 1 5 Jerem.21 Tim .
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8
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125 c Santiago. 13
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3/29 b R. Carl.

1131 / d Rer.

JUNIO tiene xxx. dias. AGOSTO tiene xxxj. dias .

Oracion

MATUTINA,

Oracion

VESPERTINA.

Oracion

MATUTINA,

Oracion

VESPERTINA.

Aas. I

N
W
n
a

c
o

a
m
i
n
o
N
o

a
r
e

o
b
c
o
w
a
n
a

w

17 , 18

I Leccion 2 Leccion1Leccion 2 Leccion

Nicom . Ether s Marc 2 Either61Cor.rs

3 8 16

Job 1 2 Cor. 1

Job 3 2

Boni- 4 5 3

fac. 6 7 4

8

ro 9 11 6

12 13

1108 14 11 IS

QUA S. Barn .

b Apoft.
16 12 9

197135
13 20 10

21 14 22 II

15Isle 23
24 , 25 12

26,27 16 28 13

29
Luc. I 30

Galat. I

12181A 31 2 32 2

119b 33 34 3

35 4 36 4

921 | d 37
s

22 e 39

723 Ayuno 41 42 Epher,

02418 Fuan B.

Prov. 1
Prov. 2 2

3 9

S 10

Avuno 31

1291 e
S. Pedro

30 r Apoflo 9 12 to 6
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Ezek. 2

I Leccion 2 Leccion I Leccion 2 Leccion

& Per. ad Jer. 29 Juan 20 Jer . 30 Hebr.4
10 21 d /vincula. 31 21 32 S

sl 3.0 33 34

41 35
2 36

13 58 37 3
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81 C Jerus. 43
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10e S.Lorenx . 48 49 13

18uf so 9 50 Sant. I
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15114 4
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41 13 Ezek . 3 5

6 14 7 1 Ped. I

13 IS 14 2

18 16 33 3
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4 19 5 2 Ped . )
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S. Barth . 22 1 Juan
Apoft. 10 23 TI 2

3 12 24 3
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U
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32 Marthoil 13

1991c S. Juan

Rom . 1
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EI KALENDARIO.
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n
o
n
o

W

7.19 A

SEPTIEMBRE tiene xxx . dias. NOVIEMBRE tiene xxx . dias.

Oracion Oracion Oracion Oracion

MATUTINA. 1 VESPERTINA . MATUTINA. VESPERTINA

1Leccion 2 Leccion I Leccion2Leccion fiLeccion 2 Lascion I Leccion 2 Leccion

f Giles Ab. Hof. 14 Marho 2 Joel 1 Rom . 2 id Todos

Joel 2 3 3 3 eSandos. Eccl. 16 Luc 18 Eccl. 17 Colof.2 .
Amos 1

4 Amos 2 4 18 19 19 3

4 8 20 21

5 6 6 A |Con . Pap: 22 21 23 I Ther.1
8 b Leonard . 24 22

(5 2

10 7 e Enur. O. Otad , 18 27 23 28

8f Naiv. de Jonah i 9 Jona 2,3 9 . 29 24 ( b )30 4

81 9 8 Maria . 4 19 Mic . 1 10
31 Juan 1 32

Mic . 2 II 3 II Islio 33 2 34 a Therii

ub 4 12 5 12 408 S. Martin 35 3 36 2

15121 6 13 13 37 4 38 3

Nah . 1
14. 14 39 S 40 i Tim .

14 es. Cniz . 3 15
15 1140 41 42 2, 3

alusif 16 3 16 115 a Machut. 43 14 4
116 g Zepho 1 17 Zeph. 21 Cor.1 glige 45 (c ) 46 s

17 A Lambert. 3 18 Hag. 1 2
47 9

Hag . 2 19 3 1711818 49 10 So 2Tim .
1916

20 42 5 4 qI9A SI 11 Baruc. 1 2

14720d | Ayuno 21 120 bEdm . R. Baruc. 27 12
3 3

61211e S.Matth . 22
6 1421c 13 5 4

8
23 9 7 14 Hi . Su. Titus 1

3/233
10 24 11 2310 S. Clem . Bel y D. IS Haiah 2 , 3

12 25 13
9 U 24 F raiah 2 16

3
Philem .

14 26 Mal. 1 10 4 17 5

1120 s. Cypri. Malo'z 27 3 IT 20A 6 18
7

4 28
12 8/27 b 8 19

9

128 e Tob. 2 Marco 3 13
28c IO 20

8129f|s. Mig 2 14 11des a Ayuno 12 2)
13

4 3 6
IS

Apoft.

44310 Naho 2

Hab . 1

12 A

12 13b Bric .

Hab .2

RafHug.o .

91186 Zac . 1Zacomo ?
1

1221f 3a2fd |Cecilia

324A

2516 119/25 € Catheri: Hebr. 1

119127 [ d Tot 1

O
n
W
N

.

1308 S. Geron . 5130 es. Andr. Aas. I

Nota que (a) Eçclus 25, es para ler leydo folo haſta

ver. 13. 9 ( 6 ) Ecclus 33. lolo haſta ver. 18 .

9 (c) Ecclus.46. ſolo haſta ver. 20.

OCTUBRE tiene xxxj. dias. DICIEMBRE tiene xxxj. dias .
Oracion

MATUTINA.

Uracion

VESPERTINA.

Oracion

MATUTINA.. -

Oracion

VESPERTINA .

410
A

Sab . 2

à 39

1 Leccion2Leccion I Leccion 2Leccion

161A Remig. Tobit 7 Marc 4 Tobit 811 Co.16

9 s
10 2 Cor . 1

II 12 2

13 14
3

se Judith I 8 Judith 2 4

tol 6 fire
3 9 5

78 S 10 6

181 8A
7 8

71 91b Dioniſio . 9 12 10 8

II C
II 13 12

9

15ud
13 14 14 10

412e IS IS 16 I

13fEdw . c . Sab . i 16 12

2/148 truf. R.
3
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IISA 5 Galat. )
| ob 2 8 2
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9 10
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1181 ds. Luc.
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117119 Evang. 11 5 12
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16 Epherol

17 18
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31231b 19 9 Ecclus
3

Ecclus TO
3 4

112s Criſpin I 5 5

20e 6 12
7 6

191271 fl Avuno 8
13 9 Pbilip..

8/28 g S. Sim . yl 14 2

129Xs. fud . 10 IS 11
3

1030b) 12 16
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Irai. 14 AG. 2 Trai. 15 Heur. 7

131 16 3 17 8

2 18
19 9
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18 a Vico. o . as 7 v . 26 12

e
27 A 3 28 13

f Concepc. 29 30 Sant. I

15 og de Maria. 31 9 32

33 10 34 3

ub 35 IT 36
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11:30 Lucia Vi. 39 13 40 I Pede i

14e y M.
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sisf 43 IS 44
3

11 &to Sapi 16 46 4

1717 Alentia. 47 17 5

(181t 49 18 a Ped . I

| s 51 19 52 2

14120dAyuno 53 20
54 3

31211 € S. Thomas 21
1 Juanı

22 F Apoft. 55 22 56 2

57 23 3

24 A Ayuno 59 24 4

15236 Navidad .

826 c $. Eftevan

127diJuan .

1628 e Irnocent. 25

529) f 61 26 62

2 fuan
30 g 63 27 64 3 Juan

ilveft . 65

2118
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112318

4 .

F Bibel Ayuno 14 17
66 ljud .

Col. 1

TABLA



TABLA de las Vigilias, Ayunos, y Dias de Abftinencia,

que devenſer Obfervados en el Año.

It

L Vigiliasantes de

La Natividad de nueſtro Se or.

La Purificacion de la Bendita Virgen .

La A # nunciacion de la Bendica Virgen.

Dia de Paſcua.

Dia de Aſcenſor.
Pentecoftes.

S. Mattbias.

AS Viſperas S. JuanBaptista.

S. Pedro.

Santiago

S. Bartbolonie,

S. Martheo.

S. Simon y S. Judas.

S. Andres.

S. Thomas.

Todos los Sanctos.

Nota, Que ſi alguna deſtas Fieſtas cayga en Lunez, entonces la

Vigiliaô Àyuno ſerà guardado en el Sabado, y no en el Domingo
immediate precedente.

VI

X1

ni

Los Dias de Ayuno 6 Abftinencia.Ô

I.LT
Os Quarenta Dias de Quareſma.

II. Las quatro Tenporas en las Quatro Saçones, ſiendo el

Miercoles, Viernes, y Sabado deſpues del Primer Domingo en

Quareſma, la Fieſta de Pentecoftes, Septiembre 14. Diciem

III. "Los Tres dias de Rogaciones, fiendo el Lunez, Martes y
Viernes antes del Jueves Sancto, ô la Aſcenſion de nueftro Señor.

IV . Todos los Viernes en el año, excepto la Navidadde Nueftro
Señor.

bre 13

Ciertos Dias Solemnes, Por los quales ſonſeñalados Oficios

Particulares,

Elipide inte difiatotiembre,fiendo el Dia de la Conſpira
I.

cion los Papiftas.

II. ElDia Treyntade Henero, ſiendo el Dia del Martyrio del
Rey Carlos el Primero .

III. El Dia Veynte y Nueve de Mayo, ſiendo el Dia del Na
cimienta y Retorno del Rey Carlos el ' Segundo.

க
ன
்

Para



Para hallar el Dia de Paſcua por Siempre.

-919
-28129

-1819

31 Abril i

28|29

Numero
А B C DIE F G

Aureo.

1 Abril -I1 |12 -7

II Marzo - 2627 -301

III Abril- 1617 201
14

IV Abril ---9-3 -4-5 -7

V Marzo - 2627 -23 -241 -25

VI Abril -- 1617 -U12 -13) -14 -15

VII Abril - 2-3 -4-5 - Mar.31 Abril í

VIII Abril - 2324, -2519 -2014 -21 -22

IX Abril- 910 -I112 -13--14 -8

X Abril---2-3Mar. 28 29 -30

XI Abril-1617 -201 21 -22

XII Abril - 910-919-1-5
-61

-77
-8

XIII Marzo - 2027 28
29 -301 -31 -25

XIV \Abril - 1617
13 14 15

XV Abril - 2-3 -4-5 -OH -7 -3

XVI Marzo - 2627 -28/22 -23 -24 ~ 25

XVII Abril - 1610- II24 -13 --14 IS

XVIII Abril -2-3 -4-5Mar.30

XIX TAbril- 23241 18101 -2014 -211 -22

i
f
i

i
n
i
l
i
n
i
n

31 Abril

1819

1819

-31 Abril í

Q
Uando aveys hallado la Letra Dominical en la Linea

mas ſuperior, Guiad vueſtro Ojo hazia abaxo deſde

la miſma, haſta que vengaysderechos enfrente de la Pri

mera : y alli es moſtrado en que Mes, y en que Dia del

Mes Paſcua cae aquelAño. Mas nota, que elNombre

del Mes es pueſto à la Tjquierda, y queno juſto con la

Figura, y que no ſigụe, como en otras Tablas, por Def

cenſo, fino Colateral.

TABLA



TABLA de las Fieſtas Movibles, Calculada por

Quarenta años.

E

D

Hen . 24

BA

2
1
13 Mar.

4 Peb .

4 ) 24 Dic.

I

12

23

4

15

26

7

18

29

4

1

II

12

13

14

15

16

17

18

19

I

2

3

4

Herl. 20

B

DC

29 Jun.

3

Feb. 17 Mar.

22

3

14

25 Hen . 24

S

17 Mar ,

H : n . 25

1701

1702

1703

1704

1705

1706

1707

1708

1709

1710

1711

1712

1713

-1714

1715

1716

1717

1718

1719

1720

1721

1722

1723

1724

1725

1726

1727

1728

1729

1730

1731

1732

1733

1734

1735

1736

1737

1738

1739

1740

S

B

А

G

FE

D

с

B

AG

F

E

D

CB

A

G

F

ED

с

B

A

GF

E

6

7

8

9

IO

II

12

13

14

IS

16

17

18

19

I

2

3

4

s Feb ,

Feb. 16 Mar. $ {Abr. 20 May . 25 May 29 Jun.
8 23 Nov. 30

Feb. 18) 5 10 14 May , 24 25
29

10 Mar. 28 2 6 16 26 28

Feb. 1 Atr. 16 28 Jun. 3

21
8 13 17 May. 27 25 2

6 Mar. 24 Abril 28 2 12 27 1

Feb.
9 26 Abr. 13 May . 18 22 Jun. 1 24 Nov. 30

1 18
4 9 13 ay. 23 25

28

20 Mar. 9 24 2 Jun. 12 22 27

s Feb. 22 9 14 May. 18 May . 28 25 Dic. 3
Hen. 28 14 1 6 10 20 26 2

5 20
25 29 Jun. 8 23 Nov. 30

I
Feb. 18 5 TO 14 May. 24 25

To Mar. 28 2 6 16 26 28

Feb. 13 Mar. 2 Abr. 17
22 26 Jun. s 23 27

Hen . 29 Feb. IS 1 6 TO May . 20 26 Pic .

Feb. 6 21 26
30 Jun . 9 23

Feb. 26 13 18 22 24 Nov. 30

II Mar. 291
3 7 May. 19 26 29

Feb. 14 Mar. 2 Abr. 17 22 26 Jun . S 23 27

22 9 18 May. 28

Hen. 20 7 Mar. 5 Abril 20 3 131 27
Feb.

10 27 abr. 14 May. 19 23 Jun. 2 24
2 191 S 14 May • 24 25

TO Mar. 28 2 16 26 28

Feb. 6 23 Abr. 10 IS 19 391 24 22

Her. 29 IS 7
JI 21 26 Dic. 3

Feb. 18 Mar. 6 21 26 30 Jun. 923 T

19 6 II is May. 251 25 Nov. 30
Her . 25 u Mar. 29 3 7 • 29

Feb. 14 Mar. 3 Abr . 18 23 27 Jun. 6 23
28

6 Feb. 23) 9 14 18 May . 28 | 25 Dic. 3

Hen. 20
3 13 27

2

Feb. 10 27 Abr. 14 May. 19 23 Jun. 224 I

2 6 II IS May 25 25 Nov.

22 Mar. 10 25 31 Jur.. 13 22
28

6 Feb. 23 TO is Māy. May . 25 24 27

Hen. 29
2 7 II 26 Dic . 3

Feb. 18 Mar. 22 27 31 Jun. 1023

3 Feb. 2 6 II is May, 25 25 Nov. 30

25 Dic.

4

3 Nov , 29

17

28

9

20

1

12

23

4

15

26

7

18

29

JI

22

3

14

25

6

17

28

9

20

1

12

Her . 24

4

2 ,Feb.

2 17 ) 26

BA
4

2

4

Abril 29Mar. 25о
о
ч
о
о
д

G

F

E

DC

B

191

30 jun .

4

15

9

10

11

12 FE

Nota, Que el Computo del Año de nueſtro Señor en la Ygleſia de

YNGALATERRA, comiença en el Dia Veynte y Cinco de Marzr.

EL ORDEN
por

la Oracion Matutina y Vefpertina, que

deveſer Dicha y Uſada Cada DiaporTodo el Año.

L
A Oracion Matutina y Veſpertina ſerà uſadaen el

lugar acoſtumbrado de la Ygleſia, Capilla, ô Coro ;

fi por el Ordinario del lugar no fuere determinado en otra

manera. Y los Coros permaneſceran como ellos han

hecho en los tiempos paſſados.

Y Noteſe aqui, Que tales Ornamentos de la Ygleſia,

y de fus Miniftros en todos ciempos de ſu Miniſtracion,

ſeran retenidos y uſados, como fueron en eſta Ygleſia de

Ingalaterrapor la Authoridad de Parlamento, en el Segun

do Año del Reyro del Rey Edwardo el Sexto ..

EL
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Que ſe deve Tener cada Dia

• EN LAS

O R A C I O N E S

D E L A

Μ Α Ν Α Ν ΑM AN

Por Todo el Ano.

!

A

EnelPrincipio de lasOraciones nes : y mi pecado eſtà ſiem

de la Mañana, el Miniſtro predelante de mi . Pfal.sr.s.
leera en alta voz una ô mas Eſconde tu roſtro de mis

deſtas Sentencias de las E- pecados : yrae todas mis

ſcrituras, que ſe ſiguen . maldades. Pſal. si. Uv

Y entonces eldirà lo que eſtà - Los facrificios de Dios, es

eſcrito deſpues de las dichas el eſpiritu quebrantado : el
Sentencias.

coraçon contrito y molido,

Partandoſe el im- 0 Dios, no menoſpreciaràs.

pio de ſu ini- Pſal. 51.19 .

quidad que hi- . Romped vueſtro coraçon ,

zo, y haziendo y no vueſtros veſtidos : y

juyzio y jufti- convertios à Jehova vueſtro

cia, harà bivir: fu anima. E- Dios; porque Miſericordio

fo es y Clemente , Luengo

: Yo conozco mis rebelio- de yras yGrande en miſeri
B cordia ,

zech . 18.27 .



2 Oraciones de la Mañana.

tros .

IÓ . 24 .

cordia , y que ſe arrepiente de nueſtras iniquidades y of

del caſtigo . Joel 2. 13: fenſas, y que no las deve

De Jehova nueſtro Dios mos en alguna manera dif

es el aver miſericordia , y el ſimular ni encubrir delante

perdonar, aunque noſotros de nueſtro Dios y Padre ce

rebelamos contra el : y no leſtial: Masalcontrario con

obedecimos à la voz deJe- feffarlas con coraçon contri

hova nueſtro Dios para an- to , y humillado, para alcan

dar por ſus leyes, las qua- zar la remiſſion dellas por ſu

les el dio delante de nof Bondad у
Miſericordia infi

Dan. 9. 9, 10. nita . Mas aunque en todos

Caſtigame, OJehova, mas tiempos devemos hazer à

con juyzio, no con tu furor : Dios, humilde confeſſion de

porque no meanichiles. Jer. nueſtras culpas delante de ſu

Divino acatamiento , eſta

Emendaos, que el Reyno obligacion es preciffa quan

de los cielos ſe acerca. s . do nos juntamos à dalle las

Matth. 3.2: devidas graciaspor los gran

Yo yrè à mi padre, y de- des è inenarrables beneficios

zirle he: Padre, pecado he que de ſu liberal mano cada

contrael cielo, y contra ti, dia recibimos, à predicar ſus
ya no ſoy digno de ſer llama- alabanças, à oyr ſu divina

do tu hijo. S. Luc.15.18,19 . palabra, y finalmente à pe

No entres en juyzio con dirle todas las coſas que nos

tu ſiervo : porque no ſe ju- ſon neceſſarias aſli para nu

ſtificarà delante de ti algun eſtros cuerpos como para

biviente . Pfal. 143. 2 . nueſtras animas. Portanto

Si dixeremos que no tene- yo os ruego y requiero , à

mos pecado, engañamonos todos los que eſtays aqui

à noſotros miſmos, y no ay preſentes, que con un cora

'verdad en noſotros : Mas li con verdaderamente humi
confeflamos nueſtros peca- llado me acompañeys, di

dos, el es fiel yjuſto para per- ziendo.

donarnos nueſtros pecados , Confeſion general, que toda

y limpiarnos de toda iniqui- la Congregacion deve de

dad . i s.Joan 1.8,9 . zir de rodillas, deſpues del

Ermanos muy amados, Miniftro.

la Eſcritura Santa Odopoderoſo Miſeri

amonetta en muchos luga- cordioſo Padre, nor

res, que confeffemos y co- otros nos hemos deſviado de

nozcamos la muchedumbre tus ſenderos y como ovejas

perdidas

H nos



Oraciones de la Mañana.
3

.

perdidas avemos andado def- abſolucion y perdon de ſus
carriados fuera de tus cami- pecados: es el que perdona

nos : noſotrosnos hemos da- y abſuelve à todos los que

do en gran manera al vicio, verdaderamente ſe arrepien

hemos endemaſia ſeguido ten , y que ſin fingimiento

nueſtras concupiſcencias y creen à lu Evangelio . Por

malas inclinaciones : nol- tanto noſotros le ſuplica

otros hemos quebrantado tus mos , que nos dè verdadero

ſantos mandamientos : no arrepentimiento, y ſu Santo

hemos hecho lo que devia- Eſpiritu, afinque las obras

mos, antes bien hemos pue- que alpreſente hazemos le

ſto por obra lo que no nos ſean agradables , y que nu

devia paſſar por el penſami- eitra vida de aqui adelante

ento : no ay coſa que valga ſea pura y fanta, paraque en

en noſotros. Mas tu Señor la otra gozemos de la gloria

apiadate de noſotros miſera- eterna, porJeſu Chriſto nu

bles pecadores. Perdona , eſtro Señor.

ODios, a los que confieſlan El Pueblo reſpondera aqui, y

ſus culpas, uſa de miſericor- en el fin de todas otras O

dia con los
que ſe arrepien- raciones, Amen .

ten, como tu lo as prome- Entonces el Miniſtro ſe arro

tido al genero humano en dillarà
у

dirà la Oracion

Jeſu Chriſto nueſtro Señor. Dominica en voz audible ;

Y demas defto , O Padre
el Pueblo arrodillado, y re :

Miſericordioſo , otorganos pitiendola con el, ambos a

que de aqui adelante bivamos qui, y en qualquiera parte

ſobria , juſta , y religioſa- que ello es uſado en el Di

mente, para gloria de tu San
vino Servicio.

to Nombre. Amen. Adre nueſtro , que eſtàs

La Abſolucion , que ſolo el en los cielos ; Santifi, .

Miniſtro a de pronunciar, cado ſea tu Nombre. Tu

eſtando en pie ; el Pueblo Reyno venga. Sea hecha

arrodillado . tu voluntad, como en el cie

' L Dios Todopoderoſo, lo, affi tambien en la tierra .

Padre de nueſtro Señor Danos oy nueſtro pan coti

Jelu Chrifto, que no deſſea diano. Y perdonanos nu-

la muerte del pecador, mas eſtras deudas, como noſotros

que ſe convierta y biva ; y perdonamos a nueſtros deu

y dio poder y mandamiento dores . Y no nos dexes caer

à fus Miniſtros de declarar en tentation ; mas libranos

à ſu pueblo arrepentido' la de mal : Porque tuyo es el ,
reyno,

PA

EL

1

与
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ſon ſuyas.

nos, Señor.

reyno, y el poder, y la glo- Anticipemos ſu Roftro

ria , por todos los ſiglos. con alabança : jubilemos à
Amen. el con canciones.

El miſmo dirà . Porque Jehova es Dios

Señor , abre nueſtros la- ' grande; yRey grande ſobre
bios . todos los dioſes .

Reſpueſta. Porque en ſu mano eſtan

Y nueſtra boca anuncia- las profundidadesde la tierra :

rà tu alabança. y las alturas de los montes

Miniſtro.

Señor , ven deprieſſa à Porque ſuya es la mar, y

ayudarnos. el la hizo : y. ſus manos for

Reſpueſta. maron la ſeca .

Ven deprieſla a ayudar- Venid , poſtremonos , y

encorvemonos ; · arrodille

El Miniſtro. monos delante de Jehova

Gloria ſea al Padre, y al nueſtro Hazedor .

Hijo : y al Eſpiritu Santo ; Porque el es nueſtro Dios :

Reſpueſta. y noſotros el pueblo de ſu

Como era al principio, es paſto, y ovejas de ſu mano .

afli aora : y ſerà eterna- Si oy oyeredes ſu voz, no

mente. Amen. endurezcays vueſtro coraçon

Miniſtro. como en Meriba : como el

Load al Señor . dia de Maſa en el deſierto ;

Reſpueſta.
Donde me tentaron vu

El Nombre del Señor ſea eſtros padres : provaronme,

alabado . tambien vieron mi obra.

Entonces ſerà dicho ô cantado Quarenta años combati

eſte Pſalmo ſiguiente : ex- con eſta nacion, y dixe : pu

čepto el Dia de Reſurre- eblo ſon que yerran de cora

cion , en el qual otra An- çon , que no an . conocido

thiphona es apuntada : y mis caminos .

en el Dia diez y nueve de Portanto yo jurè en mi

cada Mes no deve ſer leydo, furor : no entraràn en mi

fino en el ordinario curſo de holgança .

los Pſalmos. Gloria ſea al Padre , y al

Venite, exultemus Domino. Hijo : y al Eſpiritu Santo ;

.. Reſpueſta.

à Como era al principio, es

Jehova : jubilemos à aſli aora: y ſerà eternamente.
la Roca de nueſtra ſalud . Amen.

Luego

Pſal. 95
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O

1

es aſli aora : y

Luego ſe dizen los Pſalmos Te Deum Laudamus.

por el miſmo orden que Dios, à ti te loamos : y

eſtan en la tabla , fino es confeſſamos que tu eres

alguno de los dias que ti- el Señor.

enen proprios Pſalmos. r Toda la tierra te adora :

al fin de cada Pſalmo, co- O Padre Eterno.

mo tambien dei Benedi- Ati los Angeles, el cielo

Etus, Benedicite, Magni- y todas las poteſtades que ay

ficat, Nunc dimittis, ſe en el, levantan ſus vozes.

dirà fiempre. A ti los Cherubines y Se

Gloria ſea alPadre, y al raphines gritan ſin ceſar.

Hijo: y al Eſpiritu Santo ; Santo, Santo, Santo, Se

Como era al principio , ñor, Dios de los exercitos.
ſerà eterna Llenos eſtan los cielos у

mente. Amen . la tierra de la Mageftad de

Deſpues en voz alta , clara, tu gloria.

y repoſada ſe dizen las dos La Compañia glorioſa de

leciones, paraque el pueblo los Apoſtoles celebra tu ala

las pueda oyry entender. bança ,

La primera lecion ſerà del La Congregacion exce

Teſtamento Viejo : la fe- lente de losProphetas cele

gunda del Nuevo; como en bra tualabança.

el Kalendario ſe ponen, fi El Exercito triumphante

el dia no las tiene proprias. de los Martyres celebra tu

El Miniſtro que diže las alabança.

leciones eſtara en pie la ca- La Santa Ygleſia Catho

ra hazia el pueblo, para- lica, te confielia.

que pueda ſer mejor oydo Padre de Mageftad infi

· de todos los que eſtan pre- •nita.
ſentes. Acabada la prime- Tu Hijo unico, verdade

ra lecion, ſe dirà ô cantarà ro y venerable.

todos los dias del Año el Tambien el Santo Eſpi

Hymno , Te Deum Lau- ritu : el Confortador.

damus, en lenguar vulgar. Tu eres el Rey de gloria ,

Nota, que antes de cadaLe- O Chrifto .

cion, el Miniſtro dirà, A- Tu eres el Hijo Eterno

qui comiença, un tal Ca- del Padre.

pitulo de un tal Libro : Quando tu te dignafte de

Y deſpues de cada Lecion, emprendrer nueſtra redemp

Aqui acaba la primera ổ cion, no deſdeñalte el vicn

ſegunda Lecion, tre de la Virgen,

в 3
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eterna .

Tu aviendo vencido los Angeles del Señor predi

dolores de la muerte, abriſte cad alSeñor: alabalde, y en

el Reyno de los cielos à to- falcalde en los ſiglos.

dos los creyentes. Cielos,.predicad alSeñor :

Tu eſtas ſentado à la die- alabalde, y enſalçalde en los

ſtra de Dios, en la gloria del ſiglos.
Padre. Todas las aguas, que eſtan

Noſotros creemos , que ſobre los cielos, predicad al'

vendras à ſer nueſtro Juež. Señor : alabalde, y enſal,

Por lo qual te fuplicamos çalde en los ſiglos.
ſocorras à tus ſiervos , los Todas las virtudes del Sex

qualesredimiſte con tu pre- nor, predicadal Señor : a

cioſa ſangre. labalde, y enſalçalde en los

Haz que ſean del Numero ſiglos.

de tus Santos en la gloria El ſol y la luna predicad

àl Señor : alabalde,y enſal

Señor Dios , ſalva tu pu- çalde en losſiglos.

eblo, y bendice tu heredad . Eſtrellas del cielo predicad

Goviernale , y enſalçale al Señor: alabalde, y enſal

perpetuamente. çalde en los ſiglos.

De dia en dia te engran Toda lluvia y rocio predi

decemos. cad al Señor : alabalde, y en

Y honrramos tu Nombre falçalde en los ſiglos.

Todos los vientos predi

Señor, dignate de preſer- cad al Señor : alabalde, y en

varnos el dia de oy de todo falçalde en los ſiglos.

pecado. El fuego y el calor predi

O Señor, apiadate, apia- cad al Señor: alabalde, y en

date, de noſotros. falçalde en los ſiglos.

o'Señor , Reſplandezca El frio y el calor predicad

tu‘Miſericordia en noſotros al Señor : alabalde, y enſal

como hemos eſperado en ti . çalde en los ſiglos.

Señor Dios, en ti he eſpe y aguas de las nu,.

rado, no permitas que yo ſea ves predicad al Señor : ala
jamas confundido. balde, y enſalçalde en los

O eſte Cantico , Benedicite, ſiglos.

omnia Opera Domini . El yelo y el frio predicad

Redicad al Señor todas al Señor : alabalde, y enſal

las obras del Señor, y ' çalde en los ſiglos.

alabalde, y enſalçalde en los Nieblas y nieves predicad

figlos. al Şeñor : alabalde , y en

falçalde

eternamente .

1

Rocios yaguas

P



Oraciones de la Mañana.

falçalde en los ſiglos. predicad al Señor : alabalde,

Las noches y los dias pre- y enſalçalde en los ſiglos.

dicad al Señor : alabalde, y Predique Iſrael al Señor :

enfalçalde en los ſiglos. alabele , y enſalçele en los

La luz, y las tinieblas ſiglos.

predicad al Señor : alabal- Sacerdotes del Señor pre

de , y enſalçalde en los fi- dicad alSeñor: alabalde, y

glas. enſalçalde en los ſiglos.

Los relampagos y las nu- Siervos del Señor predi

ves predicad al Senor: ala- cad al Señor : alabalde, y

balde, y enſalçalde en los enfalçalde en los ſiglos.

ſiglos. Eſpiritus y Animas de los

La tierra predique al Se- juſtos predicad al Señor ; a

nor : alabele, y enſalçele Iabalde, y enſalçalde en los
en los ſiglos. ſiglos.

Los montes y los colla, Santos y humildes de co

dos predicad alSeñor: ala- raçon predicad alSeñor : a

balde, y enſalçalde en los fi- labalde, y enfalçalde en losу

glos. ſiglos.

Todo lo que en la tierra Ananias, Azarias, y Mi

produce, predicad alSeñor : fael, predicad al Señor: ala

alabalde, y enſalçalde en los balde, y enſalçalde en los ſiу

ſiglos. glos.

Las fuentes predicadal Se- Gloria ſea al Padre, y al

ñor: alabalde, y enſalçalde Hijo : y al Eſpiritu Santo ;

en los ſiglos. Como era al principio, es

Losmares y los rios predi- afli qora : y ſerà eternamente.

cad al Señor : alabalde, y en- Amen .

falçalde en los ſiglos. Dicha la ſegunda Lecion , ſe

Las yallenas y todo lo que
dirà el Benedictus en'len

ſe mueve en las aguas, pre- gua vulgar como ſe figue :

dicad al Señor : alabalde, y Benedictus. S. Luc. 1.68 .

enſalçalde en los ſiglos. Endito el Señor Dios de

BTodas las aves del cielo Iſrael, que viſitò è hi

predicad al Señor : alabalde, zo redempcion à ſu pueblo.
y enſalçalde en los ſiglos. Ynos enhefto el cuerno de

Las beſtias y todos losga- falud en la Caſa de David ſu

nados predicad alSeñor ; ala- fiervo :.

balde, y enſalçalde en los di- Como hablò por boca de

glos. , los Santos, que fueron deſde

Los Hijos de los hombres. el principio, lus Prophetas,

B 4 Que
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Joerra .

ſus puertas

Que feriamos libres de O eſte Pfalmo. Jubilate Deo.

nueſtros enemigos, y de ma- Pſalm 1oo .

no de todos los quenos abor- Ubilad à Dios toda la ti ,

recieron .

Haziendo mifericordia Servid à Jehova con ale

con nueſtros Padres, y acor- gria : entrad delante del

dandoſe de fu Santo Tefta- con regozijo.

mento. Sabed que Jehova , el es

Del Juramento que Jurò el Dios : el nos hizo, y no

à Abraham nueſtro Padre, noſotros à noſotros, pueblo

que nos avia de dar ; ſuyo ſomos , y ovejas de ſu

Que ſin temor, libertados paſto.

de nueſtros enemigos, le ſer- Entrad por

viriamos : con confeſſion, por ſus pa

En Santidad y Juſticia de- tios conalabança: alabalde,

lante del , todos los dias de bendezid à ſu Nombre.

nueſtra vida. Porque Jehova es bueno,

Tu empero, o niño, Pro- para ſiempre es ſu Miſericor

pheta del Altiflimo ſeràs lla- dia : y haſta en generacion y

mado : porque yràs delante generacion ſu Verdad.

de la faz del Señor, para a Gloria fea al Padre, y al

parejar ſus caminos: Hijo : y al Eſpiritu Santo ;

Dando ſciencia de ſalud à Como era al principio, es

ſu pueblo para remiſſion de afli aora : y ſerà eternamente.
ſus pecados: Amen .

Por las entrañas de Miſe- Deſpues ſe dize , eſtando el

ricordia de nueſtro Dios, con Presbytero y el Pueblo en

que nos viſitò de lo alto el pie ; excepto quando elCre

Oriente . do de S. Athanaſio es ſeña :

Para dar luz à los
que

ha lado.

bitan en tinieblas y en ſom- Reo en Dios Padre To

bra demuerte: para encami dopoderoſo, Criador

nar nueſtros pies por camino del cielo y de la tierra. Y en
de Paz . Jeſu Chriſto ſu Unico Hijo

Gloria ſea al Padre, y al- Señor nueſtro, Quefue con;

Hijo; y al Eſpiritu Santo ; cebido por el Eſpiritu San

Como era al principio, es to , Nacio de Maria Vir

aſli aora : y ſerà eternamente. gen , Padecio debaxo delpo
Amen.

der de Poncio Pilato , Fue

crucificado, muerto , y fe;

pultado, Decendio a los in

fiernos;
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i

vocamos.

fiernos; Al tercero dia re- diano . Y perdonanos nu

fucitò de entre los muertos , eſtras deudas, como noſotros

Subioal cielo, Y eſtà ſentado perdonamos a nueſtros deu
à la dieſtra de Dios Padre dores. Y no nos dexes caer

Todopoderoſo ; Dedonde en tentation ; mas libranos

vendra à juzgar los bivos y de mal . Amen .

los muertos. Creo en el E- Deſpues elMiniſtro levantan ,

fpiritu Santo ; La Santa Y doſe dirà .

gleſia Univerſal; La Co- Señor, mueſtranos tu Mi

munion de los Santos ; La fericordia.

Remiſſion de los pecados ; Reſpueſta.

LaReſurrecion de la carne ; Y danos tu ſalud .

Y la Vida eterna . Amen. El Miniſtro.

Hecho eſto , ſe haran eſtas Señor, falva el Rey.

plegarias, eſtando todos de- Reſpueſta.

vota y religioſamente de 10- Y oyenos, quando te in

dillas.

El Miniftro,
El Miniſtro.

El Señor ſea con voſotros. Tus Miniſtros ſe viſtan de

Reſpueſta. juſticia.

Y con tu Eſpiritu. Reſpueſta.

El Miniſtro. Ytus Santos ſe regocijen.

Oremos. El Miniſtro.

Señor , apiadate de noſ- Señor Dios , libra à tu

otros . pueblo.

Chriſto, apiadate de noſ Reſpueſta.

otros. Y bendize à tu heredad.

Señor , apiadate de . nof El Miniſtro.

otros . Danos paz en nuestros di

Entonces el Miniſtro, los Cle- as , O Señor.

rigos, y todo el pueblo di Reſpueſia.

ran la Oracion Dominica Porque no ay otro que

en lengua vulgar en alta y pelce por noſotros, ſino til,

Sonora voz. O Dios.

Adre nueſtro , que eſtàs El Miniſlio.

en los cielos ; Santifi- Cria en noſotros, O Dios,

cado ſea tų Nombre. Tu limpios coraçones .

Reyno venga.
Sea hecha

Reſpuejia.

tu voluntad ,como en el cie- Y no quitesde noſotros tu

lo, affi tambien en la tierra. Santo Elpiritu .

Danos oy nueſtro pan
coti

Sigueno

P
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1

O
O

Siguenſe luego tres Colečtas ; y agradable en tu preſencia,

la primeraſerà del dia, es por Jeſu Chriſto nueſtro Se.

àſaber, la que eſtà ordena- nor . Amen .

da para la Comunion ; la En Lugares donde cantan ,

ſegunda por la paz ; la ter- fe figue aqui el Antiphona .

cera por la gracia de bien Entonces eſtas cinco Oraciones

bivir. Las dos poftreras ſiguientes deven ſer leydas

no ſe mudan Jamas, mas aqui, excepto quando la Le

se dizen todo el Año en las tania es leyda ; y entonces

Oraciones de la Mañana co- Solo las dos precedentes de

mo ſe ſigue ; todos de ro- ven ſer leydas como ellas

dillas. eftanpueſtas alli.

La ſegunda Colecta por Paz. Oracion por la Mageftad del

Dios Author y Amador Rey .

de paz, en cuyo cono- Señor nueſtro celeſtial

cimiento conſiſte la vida e- Padre, alto y podero

terna , y à quien ſervir, es ſo , Rey de reyes, Señor de

reynar : defiende à tus muy ſeñores , el folo Governa

humildes fiervos y libranos dor de principes, que deſde

de todas las acechanças de tu throno miras todos los ha

nueſtros enemigos ; paraque bitadores de la tierra: muy
los que en fola tu Proteccion cordialmente noſotros te ſu

y Amparo confiamos, no ten- plicamos , mires favorable

gamos occaſion de temer la mente à nueſtro muy Cle

fuerça dealgun adverſario, mente y Soverano Señor ,

por JeſuChriſto nueſtro Se- Rey JÖRGE, y aſli lo llena
nor. Amen .

de la gracia de tu Eſpiritu

La tercera Coleta por Santo , que ſiempre haga tu

Gracia . voluntad , y ande en tu ca
Eñor nueſtro Padre ce - mino : Viftelo abundante

leftial, eterno y todo- mente de dones celeſtiales,

poderoſo, que nos as hecho concedele en ſalud y rique

llegar al principio deſte dia, zas vida larga , fortalezele

guardanos en el por tu gran paraque el vença y ſobrepuje
poder , y haz que el dia de todos ſus enemigos, y final

oyno caygamos en algun pe- mente deſpues deſta vida, el

cado, ni incurramos en algun venga à eterno gozo y feli

peligro, mas que.ordenemos, cidad, por Jeſu Chrifto nu

guiandonos tu , detalmane- eſtro Señor. Amen .

ra nueſtras acciones, que no

agamos coſa que no ſea juſta

Oracion3 ,



Oraciones de la Mañana. I

6

D

bendigas à Su Alteza Reai OMnipotenteDios,que

Oracion por la Familia Real. Mediador Jeſu Chriſto. A

los Omnipotente, la fu- men.

ente de toda bondad, Oracion de S. Chryſoſtomo.

humilmente te ſuplicamos

nos as dado gracia en

FORGE Principe de Gales, este tiempo con un acuer

la Princeſla , y Su Deſcen- do, à hazer nueſtras comu

dencia , y toda la Real Fa- nes fuplicaciones à ti , y as

milia. Viſtelos de tu Eſpi- prometido que quando dos

ritu Santo ; enriquezelos ô tres ſon congregados en

con tu gracia celeſtial; pro- tu nombre tu les conce

fperalosen toda felicidad , y deras ·ſus peticiones ; Cum

llevalos à tu reyno eterno, ple aora, O Señor, los deſ

porJeſu Chrifto nueſtro Se- feos y peticiones de tus fier

ñor. Amen . vos, como ſean mas conve

Oracion por el Clero y nientes por ellos ; . conce

Pueblo . diendonos en eſte mundo

Mnipotente y eterno conocimiento de tu verdad,;
Dios que ſolo obras y en el mundo a venir vida

grandes maravillas ; . Imbia eterna. Amen .

fobre nueſtrosObiſpos y Cu 2 Cor . 13. 14.

ras, y todas Congregaciones A Gracia de nueſtro Se

encomendadas à lu cargo, el ñor Jeſu.Chriſto, y el

ſaludable Eſpiritu de tu gra- Amor de Dios, y la Comu-,

cia ; y paraque ellos verda- nicacion del Eſpiritu Santo

deramente te agraden , pon ſea con todos noſotros eter

ſobre ellos el continuo rozio namente. Amen .

de tu Bendicion . Concede A qui acaba el Orden de

eſto , O Señor, por el ho
las Oraciones de la Max

nor de nueſtro Avogado y nana .

L

El >
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El ORDEN que ſe deve Tener cada Dia

en las ORACIONES de la TARDE

Por Todo el Año.

A

En el Principio de las Ora- del caſtigo. Joel 2.13.

ciones de la Tarde, el Mi- . De Jehova nueſtro Dios

niſtro leera en voz alta una es el aver miſericordia, y el

ő mas Sentencias de las perdonar, aunque noſotros

Eſcrituras, que ſe figuen. rebelamos contra el : y no

ï entonces el dirà lo que obedecimos à la voz de Je

eſtà eſcrito deſpues de las hova nueſtro Dios para an

dichas Sentencias. · dar por ſus leyes, las quales

Partandoſe el impio de el dio delante de noſotros.

ſu iniquidad que hi- Dan: 9 : 9,10 .

zo, y haziendo juyzio y ju- Cattigame, OJehova,mas

ſticia , harà bivir ſu anima. con juyzio, no con tu furor:

Ezech . 18. 27 . porque no me anichiles, Jer.

Yo conozco mis rebelio- 10. 24.

nes : y mi pecado eſtà ſiem- Emendaos, que el Reyno

pre delante demi. Pſal.si.s. de los cielos ſe acerca . S.

Eſconde tu roſtro de mis Matt. 3. 2 .

pecados : y rae todas mis Yo yrè à mi padre, y de- ,

maldades . Pſal.Fi.II. zirle he : Padre, pecado hệ

Los facrificios de Dios, contra el cielo, y contra ti ,

• .es el eſpiritu quebrantado : ya no ſoydigno de ſer llama
el coraçon contrito, y moli- do tu hijo. S. Luc. 15.18,19 .у

do, O Dios, no menoſpre- No entres en juyzio con

ciaràs . Pſal. 51:19. tu ſiervo : porque no ſe ju

Romped vueſtro coraçon, ftificarà delante de ti algun

y no vueitros veitidos : y biviente. Pfal. 143. 2 .

convertios à Jehova.vueſtro Si dixeremos que no tene

Dios, porque Miſericordio- mos pecado , engañamonos

fo es y Clemente, Luengo à noſotros miſmos, y no ay
de

yras y Grande en mifcri- verdad en noſotros : Mas li

cordia, y que ſe arrepiente confeſſamos nueſtros peca

dos,

+
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H

dos , el es fiel y juſto para con verdaderamente humi

perdonarnos nueſtros peca- llado, me acompañeys, di
dos, y limpiarnos de toda ziendo.

iniquidad. is. Joan . 1. 8,9. Confeſſion general, que toda

Ermanos muy amados la Congregacion deve de

la Eſcritura Santa nos zir de rodillas, deſpues del

amoneſta en muchos luga- Miniſtro.

. y

nozcamos la muchedumbre ricordioſo Padre, nof

de nueſtras iniquidades y of- otros nos hemos deſviado de

fenſas, y que no las deve- tus ſenderos y como ovejas

mos en alguna manera dif- perdidas avemos andado del

ſimular ni encubrir delante carriados fuera de tus cami

de nueſtro Dios y Padre ce, nos : noſotros nos hemos

leſtial : Mas alcontrario con- dado en gran manera al vi

feffarlas con coraçon con- cio , hemos endemaſia ſe

trito , y humillado , para guido nueſtras concupiſcen

alcanzar la remiffion dellas cias y malas inclinaciones :

por ſu Bondad y Miſericor- noſotros hemos quebrantado

dia infinita. Mas aunque en tus fantos mandamientos: no

todos tiempos devemos ha- hemos hecho lo que devia

zer à Dios humilde confef- mos , antes bien hemos pu,

fion de nueſtras culpas de- eſto por obra lo que no nos

lante de ſu Divino acata- devia paſſar por el penſami

miento , eſta obligacion es ento : no ay coſa
que valga

preciſfa , quando nos junta- en noſotros. Mas tu Señor,

mos à dalle las devidas gra- apiadate de noſotros miſera

cias por los grandes è ine- bles pecadores. Perdona, O

narrables beneficios que de Dios , à los que confieſfan

ſu liberal mano cada dia re- fus culpas, uſa de miſericor

cibimos, à predicar ſus ala- dia con los que
fe arrepien

banzas, à oyr ſu divina pa- ten, como tu lo as prome

labra, y finalmente à pe- tido al genero humano en

dirle todas las coſas que nos Jeſu Chriſto nueſtro Señor.

ſon neceſſarias aſſi para nu- Y demas deito, O Padre mi

eſtros cuerpos como para ſericordioſo, otorganos que

nueſtras animas. Portanto de aqui adelante bivanios lo

yo os ruego y requiero , à bria, juſta, y religiolamente,

todos los que eſtays aqui para gloria de tu fanto Nom

preſentes, que con un cora- brc. Amen.

.

Luiz
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EL

La Abſolucion , que solo el diano. Y perdonanos nu

Miniſtro a de pronunciar, eſtras deudas, como noſotros

eſtando en pie ; el Pueblo perdonamos a nueſtros deu

arrodillado. dores . Y no nos dexes caer

' L Dios Todopoderoſo, en tentation ; mas libranos

Padre de nueſtro Señor de mal : Porque tuyo es el

Jelu Chriſto, que no deſea reyno, y el poder, y la gloria,

la muerte del pecador, mas por todos los ſiglos. Amen.

que ſe convierta y biva ; y Yel miſmo dirà.

dio poder y mandamiento à Señor, abre nueſtros la

fus Miniſtros de declarar à bios .

fu pueblo arrepentido la ab- Reſpueſta.

Solucion y perdon de ſus pe
Y nueſtra boca anuncia

cados: es el que perdona y rà tu alabança.
abſuelve à todos los que ver El Miniſtro.
daderamente ſe arrepienten , Señor ven deprieſla a ayu

y que ſin fingimiento creen å darnos.

ſu Evangelio. Portanto nof- Reſpueſta.

otros le ſuplicamos, quenos Ven depriela à ayudar

dè verdadero arrepentimien- nos, Señor.

to , y ſu Santo Eſpiritu , a- El Miniſtro.

finque las obras que alpre Gloria fea al Padre, y al

ſente hazemos le ſean agra- Hijo : y al Eſpiritu Santo ;

dables, y que nueſtra vida de Reſpueſta.

aqui adelante ſea pura y fan- Como eraalprincipio, es

ta, paraqueen la otra goze- affi aora : y ſerà eternamente.

mosde la gloria eterna, por Amen .

Jeſu Chriſto nueſtro Señor. Miniſtro.

Amen . Load al Senor.

Entonces el Miniſtro ſe arro Reſpueſta:

dillarà, y dirà la Oracion El Nombre del Señor ſea

Dominica el Pueblo ar- alabado.

rodillado , y repitiendola Deſpues ſe dizen los Pſalmos

con elmiſmo orden que eſtan

Adre nueſtro, que eſtàs en la tabla, ſi el dia no los

en los cielos ; Santifi- tiene proprios : luego ſe di

cado ſea tu Nombre. Tu rà lalecion del Viejo Teſta

Reyno venga. Sea hecha mento, ſegun el orden pues

tu voluntad,como en el cie- to en el Kalendario, fino

lo, aſli tambien en la tierra . ay algunas leciones proprias

Danos oy nueſtro pan coti- del dia. Deſpues la Mag

nificat

i

con el.

P
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Cance

nificat ( ô Cantico de la quees leydo, ſegun el curſo

Bendita Virgen Maria) en ordinario.

lengua vulgar, como ſe fi- Cantate Domino. Pſal. 98 .

gue. YAntad à Jehova cancion

Magnificat. Luc . 1.46 . nueva : porque a hecho

Ngrandece mi alma al maravillas. Su dieſtra le a

Señor, y mi eſpiritu ſe ſalvado, y el braço de ſu San

alegrò en Dios mi Salud. tidad.

Porque mirò à la baxeza Jehova a hecho notoria ſu

de ſu criada : ſalud : en ojos de las gentes

Porque heaqui.deſde aora à deſcubierto ſu juſticia.
me diran bienaventurada to- Haſe acordado de ſu Mi

das las edades. ſericordia y de ſu Verdad pas

Porque me ahecho gran- ra con la caſa deIſrael: todos

des colas el Poderoſo ,y es los fines de la tierra an viſto
Santo ſu Nombre. ļa ſalud de nueſtro Dios.

Y ſu Miſericordia es de Jubilad à Jehova toda la

generacion à generacion à tierra : gritad, y cantad, y
los que le temen. dezid Plalmos.

Hizo valentia con ſu bra- Dezid Pfalmos à Jehova,

ço : eſparzió los ſobervios con harpa: con harpa y voz

del pentamiento de ſu co: de pſalmodia.

raçon .. Con trompetas, y ſonido

Quitò los poderoſos de de bozina : jubilad delante

los thronos, y levantò à los del Rey Jehova.
humildes. Brame la mar y ſu pleni

A los hambrientos hin- tud : el mundo , y los
que.

chio de bienes, y. a los ricos habitan en el :
imbiò vazios. Los rios batan la manos :

Recibio à Iſrael ſu criado, juntamente hagan rogozijo

acordandofe de ſu Miſericor- los montes, delante de Jeho

dia, como hablo à nueſtros va ; porque vino à juzgar la

Padres, à Abraham 'y à fu tierra.

Simiente, paraſiempre. Juzgarà al mundo con

Gloria fea al Padre, y al jutticia, y à los pueblos con

Hijo : y al Eſpiritu Santo ; rectitud.

Como era al principio , es Gloria ſea al Padre , y al

affi aora : ylerà eternamente. Hijo: y al Eſpiritu Santo;
Amen .

Como era al principio , es

O eſte Pſalmo'; excepto el alii aora : y ſerà eternamente.

Diez y nueve del Mes, en Amen.

Luego

:
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.

A

CRO

Luego ſe dize una lecion del Alabente los pueblos, o

nuevo Teſtamento. Y def- Dios, alabente todos los pu

pues el Nunc dimittis (o eblos.

el Cantico de Simeon en La tierra dara ſu fruto :

lengua vulgar, como ſe fin bendezirnos a el Dios, nu-.

gue.
eſtro Dios .

Nunc dimittis. Luc. 2. 29 . Bendiganos Dios : y te

Hora deſpides, Señor, manle todos los fines de la

à tu ſiervo, conformé tierra .

à tu palabra, en paz. Gloria ſea al Padre, y al

Porque an viſto mis ojos Hijo : y al Eſpiritu Santo ;

tu Salud, Como era al principio, es

La qual as aparejado para aſſi aora : y ſerà eternamente.

fer pueſta enpreſencia de to- Amen.

dos los pueblos. Deſpuesſe dize , eſtando el

Lumbre para ſer revelada Presbytero y el Pueblo en

à las Gentes, y la Gloria de pie.

tu pueblo Ifrael. Reo en Dios Padre To

Gloria ſea al Padre, y al dopoderoſo , Criador

Hijo : y al Eſpiritu Santo ; del cieloy de la tierra. Y en

Como era al principio, es Jeſu Chriſto ſu Unico Hijo

aſli aora : y ſerà eternamente. Señor nueſtro , Que fue con

Amen. cebido por el Eſpiritu Santo ,

O eſte Pſalmo ; excepto el dia Nacio de Maria Virgen
doze del Mes. Padecio debaxo del poder de

Deus miſereatur. Pſal. 67. Poncio Pilato, Fue crucifi

los aya miſericordia de cado, muerto, y ſepultado,

ga : hagareſplandecer ſu ro-' Al tercero dia reſucitò de

ito ſobre noſotros. Selah . entre los muertos , Subio al

Paraque conozcamos en la cielo, Y eſtà ſentado à la di

tierra tu camino , en todas eſtra de Dios Padre Todo

las gentes tu ſalud. poderoſo ; Dedonde vendra

Alabente los pueblos, o à juzgar los bivos y los mu

Dios, alabente todos los pu- ertos. Creo en el Eſpiritu

cblos. Santo ; La Santa Ygleſia

Alegrenſe, y gozenſe las Univerſal ; LaComunionde

gentes, quando juzgares los los Santos; La Remillion

pueblos con equidad: y pa- de los pecados ; La Reſura

ițoreares las gentes en la recion de la carne, Y la Vida
tierra . eterna . Amen.

Hecho

D
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vocamos.

otros .

otros.

Hecho eſto , ſe haran eſias El Miniſtro.

plegarias, eſtando todos de Señor, ſalva el Rey.

vota y religioſamente de ro- Reſpueſta.

dillas. Y oyenos , quando te in

El Miniſtro.

El Señor ſea con voſotros. El Miniſtro.

Reſpueſta.
Tus Miniſtros ſe viſtan de

Y con tu Eſpiritu. juſticia.

El Miniſtro. Reſpueſta.

Oremos. Y tus Santosſe regocijen .

Señor , apiadate de nof El Miniſtro.

Señor Dios , libra à tu

Chriſto , apiadate de nof- pueblo.

otros. Reſpueſta .
Señor , apiadate de noſ- Y bendize à tu heredad .

El Miniſtro.

Danos

Entonces el Miniſtro, los Cle

paz en nueſtros di

as, o Señor.O

rigos , y todo el pueblo die
Reſpueſta.

ran la Oracion Dominica
Porque no ay otro que

en lengua vulgar en alta y pelee por noſotros, ſino tu,
Sonora voz . O Dios.

Adre nueſtro, que eſtàs El Miniſtro.

en los cielos ; Santifi- Cria en noſotros, O Dios,

cado ſea tu Nombre. Tu limpios coraçones.

Reyno venga. Sea hecha Reſpueſta.

tu voluntad,como en el cie- Y no quitesde noſotros tu

lo , affi tambien en la tierra . Santo Eſpiritu.

Danos oynueſtro pan coti-. Entonces ſe ſeguiran tres Com

diano. Y perdonanos nu- le &tas : La primera del

eſtras deudas, como noſotros dia : La ſegunda por la

perdonamos a nueſtros deu Paz : La tercera por al- '
dores. Y no nos dexes caer canzar ayuda contra todos

en tentation ; mas libranos
peligros, como ſe figuen : y

de mal. Amen .
eſtas dos poſtrerasſe diran

Deſpues el Miniſtro levantan- cada dia en la Oracion de

la Tarde fin alteracion .

Señor, mueſtranos tu Mi- La ſegunda Cole & ta en la O

ſericordia . racion de la Tarde.

Reſpueſta.
O

Señor Dios , de quien
Y danos tu ſalud. proceden todos ſantos

с deſſeos,

Pad

doſe dirà.

1
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1

A ,

deſſeos, todos buenos con- Santo, que ſiempre haga tu

fejos, y todas juſtas obras ; voluntad , y ande en tu ca

da à tus fiervos la paz que el mino : Viftelo abundante

mundo dar no puede : * que mente de dones celeſtiales,

nueſtros coraçones ſe incli- concedele en ſalud y rique

nen à obedecer à tus man- zas vida larga , fortalezele

damientos, y que ſiendo li- paraque el vença yſobrepuje,

brados por ţi del temor de todos ſus enemigos, y final

nueſtros enemigos, paſſemos mente deſpues deſta vida, el
nueſtra vida enrepoſo y tran- venga à eterno gozo y feli

à

quilidad, por los mereciini- cidad, por Jeſu Chrifto nu
eutos de Jeſu Chriſto nueſtro eſtro Señor. Amen .

Señor. Amen . Oracion
por

ia Familia Real.

La tercera Coleta para pe los Omnipotente, la fu

dir Socorro contra todos pe D'ente de toda bondad,

ligros. humilmente te ſuplicamos

Clara nueſtras tinie- bendigas à Su Alteza Real

blas , O Señor, y por JORGĘ Principe deGales,

tu gran miſericordia guar- la Princeffa, y Su Deſceny

danos de todos los peligros dencia , y toda la Real Fa-.

y acechanzas deſta noche , milia . Viſtelos de tu Elpi

por el amor de tu Hijo unico ritu Santo ; enriquezelos

nueſtro Salvador Jeſu Chri- con tu gracia celeſtial; pro

fto. Amen. ſperalos en toda felicidad, y

En lugares donde ſe canta , ſe llevalos à tu reyno eterno ,

Sigue aqui el Antiphona . por Jefu Chrifto nueſtro Se

Oracion por la Mageftad del ñor. Amen .

Rey. Oracion por el Clero y

Señor nueſtro celeſtial Pueblo .

y

fo, , de Dios
que

ſolo obras

ſeñores, el folo Governa- grandes maravillas ; Imbia

dorde principes, que deſde Bbre nueſtros Obiſpos y Cu

tu throno miras todos los ha- ras, y todas Congregaciones

bitadores de la tierra : muy encomendadas à fu cargo, el

cordialmente noſotros te fu- faludable Eſpiritu de tu gra

plicamos , mires favorable- cia ; y paraque ellos verda

mente à nueſtro muy Cle- deramente te agraden, pon

mente y Soverano Señor , ſobre ellos el continuo rozio

Rey JORGE, yafli lo llena de tu Bendicion .Concede.

de la gracia de tu Eſpiritu efto , O Señor, por el ho

Ofez Rey de reyes,Semorace OMnipotenteyeterna

nor
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men .

O

Q

nor de nueſtro Avogado y S.Judas, S. Andres, y en

MediadorJeſu Chriſto. A- la Dominica de la Trini

dad, ſerà cantada ó rezada

Oracion de S. Chryſoſtomo. en las Oraciones de la Ma

nana, en lugar del Credo de

nos as dado gracia en los Apoſtoles, eſia Confef

ette tiempo con un acuer- fion de nueſtra Fé Chriſtia

do, à hazer nueſtras comu- na, comunmente llamada ,

nes ſuplicaciones à ti , y as el Credo de San Athanaſio,

prometido que quando dos por el Miniſtro y Pueblo ,

tres ſon congregados en eſtando en pie .

tu nombre tu les conce- Quicunque vult.

deras ſus peticiones ; Cum- Ualquiera que quiere ſer

ple aora, O Señor, los def Talvo, deve ante todas

ſeos y peticiones de tus fier- colus tener la fê Catholica .

vos, como ſean mas conve- La qual el que no guar

nientes por ellos ; conce- dare pura y entera, ſinduda

diendonos en eſte mundo perecera eternamente.

conocimiento de tu verdad , Es pues la fê Catholica ;

y en el mundo a venir vida que adoremos Un Dios en

eterna . Amen . Trinidad , y la Trinidad en
Unidad.

A Gracia de nueſtro Se- Sin confundir las perſo

ñor Jeſu Chriſto, y el nas : ô dividir la eflencia .

Amor de Dios,y la Comu- Porque otra es la perſona

nicacion del Eſpiritu Santo del Padre: otra la del Hijo :

ſea con todos noſotros eter- otra la del Eſpiritu Santo.
namente. Amen . Mas la Deidad del Padre,

A qui acaba el Orden de del Hijo , y del Eſpiritu San ;У

las Oraciones de la Tarde to no es fino una ; la Gloria

por todo el Año . Ygual , la Mageftad Coe

2 Cor. 13. 14 .

LA

terna .

Qual es el Padre, tal es el

Eneftas Fieſtas ; Nacimiento Hijo, y tal el Eſpiritu Santo.

de Chriſto, ô Dia de Na- El Padre no criado, el

vidad , la Epiphania , S. Hijo no criado : y el Eſpiri

Matthias, Dia de Paſcua, tu Santo no criado .

Dia de la Aſcenſion , Pen- El Padre immenfo, el Hi

tecoftes, S.Juan Baptiſta, jo immenſo, el Eſpiritu San

Santiago, S. Bartholome, to immenſo.

S. Mattheo , S. Simon y El Padre eterno , el Hijo

eterno ,
C 2
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eterno .

eternos : mas un eterno.

eterno el Eſpiritu Santo Ay pues un Padre, no tres

Padres : un Hijo , no tres .

Contodoeſſo no ſon tres Hijos : un Eſpiritu Santo ,

no tres Eſpiritus Santos.

Como ni ay tres immen- Y en eſta Trinidad nada

fos, ni tres no criados : mas ay primero ni poſtrero : el

uno no criado, y un immenſo . uno no es mayor que el otro.

Semejantemente el Padre Mas las tres Perſonas ſon

es Todopoderoſo, el Hijo juntamente de una miſma e

Todopoderoſo, y elEſpiritu ternidad è ygualdad.

Santo Todopoderoſo. Demaneraque en todas

Y contodoeflo no ſon tres coſas, (como ſe a dicho) es

Todopoderoſos, mas un To- neceſſario adorar la Unidad

dopoderoſo. en Trinidad , y la Trinidad .
Afli miſmo el Padre es en Unidad .

Dios, el Hijo es Dios, y el Qualquiera pues, que quiere

Eſpiritu Santo es Dios. fer ſalvo, deve aſſi penſar y

Y contodoeſſo no ſon creer de la Trinidad .

tres Dioſes: mas un Dios. Demas defto es neceffario

Semejantemente el Padre para conſeguir la ſalud e

es Señor, elHijo es Señor, terna.
y el Eſpiritu Santo es Señor. Creer fielmente la Encar

Y contodoeſſo no fon tres nacion de nueſtro Señor Je

Señores : mas un Señor. fu Chriſto .

Porque como la verdad Es pues la verdadera fé ,

Chriſtiana nos obliga à con- que creamos y confeſſemos,

feflar, que cada una de las quenueſtro SeñorJeſu Chri

perſonas es ella miſma Dios fto Hijo de Dios, es Dios y

y Señor ; Hombre ;

Alli la Religion Catholi- Dios , engendrado de la

ca nos prohibe dezir, que ay ſubſtancia del Padre ante

tres Dioſes o tres Señores. todos los ſiglos: y Hombre,

El Padre de nadie es he- de la ſubſtancia de ſu madre,

cho: ni criado , ni engen- nacido en el mundo.

drado Dios perfeto , y Hombre

El Hijo es de folo el Pa- perfeto , ſubfiftente de ani

dre : no hecho , ni criado, ina racional, y de carne hu

mas engendrado. mana ;

El Eſpiritu Santo es del Ygual al Padre ſegun ſu

Padre, y del Hijo : no hecho, Deidad : è inferior al Padre

ni engendrado i mas proces fegun ſu Humanidad .
dente . EI

.
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Unonoporconverſion de DiosyPadre Cclefial,

Elqual aunque ſea Dios y tiempos quando ello ſerà or

Hombre, contodoeſlo no denado por el Ordinario.

es dos, mas un Chrifto.

apiadate

la Deidad en carne, mas por milerables pecadores .

aſſumpcion de la humanidad O Dios y Padre Celeſtial,

à la Deidad . apiadate de noſotros miſera

Uno totalmente , no por bles pecadores.

confuſion de ſubſtancia, mas O Dios Hijo, Redemptor

por unidad de perſona. del mundo, apiadate de nof

Porque como el alma ra- otros miſerables pecadores.
cional y la carne es un hom- O Dios Hijo , Redemptor

bre : aſli Dios y hombre es del mundo, apiadate de nof

un Chriſto. otros miſerables pecadores.

El qual padecio por nu- O Dios Eſpiritu Santo ,

eſtra ſalud : decendio a los procedente del Padre у del

infiernos : y al tercero dia Hijo : apiadate de noſotros
reſucitò de los muertos. miſerables pecadores .

A cuya Venida todos los O Dios Eſpiritu Santo, pro

hombres reſucitaràn con ſus cedente del Padre y del Hijo :

cuerpos: y daran cuenta de apiadate de noſotrosmiſerables

ſus proprias obras. pecadores.

Y los que las avran hecho O Santa, Bendita, yGlo

buenas, yran à la vida eter- rioſa Trinidad , tres Perſo
los que las avran he- nas y un Dios : apiadate de

cho malas, al fuego eterno , noſotros miſerables peca

Eſta es la fê Catholica, dores .

la qual el que no creera fiel- O Santa, Bendita, y Glo

mente no podra ſerſalvo. rioſa Trinidad, tres Perfonas

Gloria fea al Padre, y al y un Dios : apiadate de nos

Hijo : y al Eſpiritu Santo ; otros miſerables pecadores.

Como era al principio, es O Señor , no te acuerdes

afſı aora : y ſerà eternamente. de nueſtros pecados, ni de los
Amen. de nueſtros padres, no tomes

vengança de nueſtras iniqui

Aqui ſe ſigue la Letania 6 ge- quidades : perdonanos,

neral Suplicacion, para ſer buen Dios , perdona à tu

cantada ô rezada deſpues pueblo que tu redimiſte con

de la Oracion de la Ma- tu muy precioſa Sangre , y

ñana, en Domingos, Mier, no eſtes para ſiempre irrita

coles, y Viernes , y en otros do contra noſotros,

Perdo.

na : y

ô

C 3
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Perdonanos ó buen Dios.
por

la Venida del Eſpiritu

De todo pecado, mal, è Santo,

infortunio, de las aſtucias y Buen Dios, libranos.

aſfaltos del diablo, de tu yra, En tiempo de tribulacion,

y de condenacion eterna, y proſperidad, en la hora de

Buen Dios, libranos. la muerte , y en el dia del

De Ceguera de coraçon , Juycio,

Sobervia, Ambicion , Hypo- Buen Dios, libranos,

chreſia, Yra, Odio, Malicia, O Buen Dios , noſotros

Diſcordia , que fomos pobres pecadores,

Buen Dios, libranos: te ſuplicamos oygas nue

De fornication, y de todo ftros ruegos : y que tengas

otro pecado mortal , yde por bien de regir y governar

todas tentaciones y engaños tu Ygleſia Santa Catholica ;

de la carne , mundo, y dia- Suplicamofte nos oygas, o

blo, Buen Dios.

Buen Dios, libranos. Que tengas por bien de

De relampagos y tempe- preſervar y fortalezer en tu

ſtades, de peſte y hambre, verdadero Servicio, y en to
de

guerra ,
robo y muerte da Juſticia y Santidad de vi

repentina, da, à JORGE tu Siervo , nu

Buen Dios, libranos. eſtro Rey y Governadormuy

De toda ſedicion, y con- benigno;

ſpiracion ſecreta , de toda Suplicamoſte nas oygas, O

falſa dotrina, y heregia, de Buen Dios.
todo endurecimiento de co- Que tengas por bien de

raçon, de menoſprecio de tu governar fu coraçon en tu
palabra y de tus mandami- tê, temor y amor, paraque

entos, ſiempre confie en ti, y buf

Buen Dios, libranos, que y adelante en todas coſas

Por el Myſterio de tu ſan- tu honrra y gloria ;

ta Encarnacion, por tu fanta Suplicamojte nos oygas, o

Natividad, y Circumciſion, BuenDios.

por tu Baptiſmo, Ayuno y Que tengas por bien de

Tentacion, fenderlo, y guardarlo, dan
Buen Dios, libranos. dole la vitoria ſobre todos

Por tu agonia y fanguineo ſus enemigos ;

ſudor, por tu Cruz y Par- Suplicamoſtę nos oygas, O

fion, por tu precioſa Muerte Buen Dios.

y Sepultura, portu glorioſa Que tengas por bien de

Reſurreccion y Aſcention ; y bendezir y preſervar à Su Al

.
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teza Real JORGE Principe Suplicamoſte nos ogas, o

de Gales, la Princeſſa, y Su Buen Dios.

Deſcendencia, y toda la Real Que tengas por bien, de

Familia ; inclinar nueſtras voluntades

Suplicamojte nos oygas, o à amarte y reverenciarte , y

Buen Dios. à la obfervation de tus fan

Que tengas por bien de tos mandamientos ;

iluminar à todoslos Obiſpos, Suplicamoſte nos oygas, o

Curas y Presbyteros de tu BuenDias.

ygleſia, en el verdadero co- Que tengas por bien de

nocimiento è inteligencia de dar à tu pueblo aumentode
tu palabra ; y de darles gra- gracia, de oyr con humildad

cia paraque afli con ſus fer- tu palabra, de abrazalla con

mones como con ſu vida y un coraçon ſencillo y limpio,

converſacion la publiquen y y de producir los frutos del
adelanten ; Eſpiritu ;

Suplicamoſte nos oygas, o Suplicamoſte nus oygas, o
Buen Dios. Buen Dios .

Que tengas por bien de Que tengas por bien de

iluſtrar con gracia , fabidu- traer al camino de la ver

ria, è inteligencia à los Se- dad todos los que van fuera

ñoresdel Conſejo de ſu Ma- del ;

geſtad y à todos los Nobles Suplicamoſte nos oygås, o

del Reyno.
Buen Dios .

Suplicamoſte nos oygas, o Qué tengas por bien de

Buen Dios. confirmar los que perſeveran,

Que tengas por bien de ſuſtener los flacos , relevar

bendezir y preſervar los Ma- los caydos , y finalmente

giſtrados y de darles gracia hollar à Satanas debaxo de

paraque hagan juſticia y de- nueſtro pies ;

fiendan la verdad ; Suplicamoſte nos oygas, a

Suplicamoſte nos oygas, o BuenDios.

Buen Dios. Que tengas por bien de

Que tengas por bien de ayudar, defender y confolar,

bendezir, y de guardar tu à todos los que eſtan en peli

pueblo ; gro , neceſſidad y tribula

Suplicamofte nos oygas, o cion ;

Buen Dios . Suplicamoſte nos oygas, o

Que tengas por bien de BuenDios.

dar à todas las naciones, u Que tengas por bien de

nion, paz, y concordia ; focorrer a los que peregrinanà

C4
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otros .

pormar ô por tierra, à to- Hijo de Dios: ſuplica

das las mugeres que eſtan de mofte nos oygas ;

parto, à todos los enfermos, Hijo de Dios, ſuplicamoſte

y niños, y de compadecerte nos oygas.

de los encarcelados y capti- O Cordero de Dios : que

VOS ; quitas los pecados del mun

Suplicamojte nos cygas, odo ;

Buen Dios. Danos tu Paz .

Que tengas por bien de O Cordero de Dios : que

amparar à todos los huerfa-. quitas los pecados del mun
nosy viudas, y à todos los do ;

deſfolados y oprimidos ; Apiadate de noſotros.

Suplicamojte nos oygas, o O Chriſto , oyenos.

BuenDios. O Chriſto, oyenos.

Que tengas por bien de Señor , apiadate de nof

aver miſericordia de todos otros.

los hombres ; Señor, apiadate de noſotros.

Suplicamofte nos oygas, o Chriſto , apiadate de noſ

Buen Dios.

Que tengas por bien de Chriſto ,apiadate de noſotros.

perdonar ànueſtros enemi Señor, apiadate de nof

gos y perſeguidores, y con- otros .

vertir ſus coraçones ; Señor, apiadate de noſotros.

Suplicamofte nos oygas, O Entonces el Presbytero y el
Buen Dios. Pueblo con el, diran la Ora

Que tengas por bien de cion Dominica .

nos dar y conſervar los fru- Adre nueſtro, que eſtàs

tos de la tierra , paraque en
en los cielos : Santifi .

ſu tiempo los gozemos ;
cado ſea tu Nombre . Tu

' Suplicamoſte nos oygas, o Reyno venga.
Sea hecha

• Buen Dios. tu voluntad,como en el cie

Que tengas por bien de lo, atli tambien en la tierra.

darnos verdadero arrepenti- Danos oy nueſtro pan coti

miento , perdonarnos todos diano . Y perdonanos nu

nueſtros pecados, negligen- eſtras deudas, como noſotros

cias è ignorancias, otorgan- perdonamosa nueſtros deu

donos la gracia de tu San- dores. Y no nos dexes caer

to Eſpiritu , afinque emen- en tentation ; mas libranos

demos nueſtra vida , ſegun de mal. Amen .
țu Santa Palabra .. Presbytero. O Señor,no ha

Suplicamofle nos oygas, o gas con noſotros fegun nu

Buen Dios, eftros pecados, Reſpur

Pad
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O ,

Reſpueſta. Ninosbuelvas Defiendenos de nueſtros

ſegun nueſtras iniquidades. enemigos, O Chriſto .

Oremos. Mira clementemente ſobre

Dios, Padre miſericor- nueſtras afliciones.

Conſidera piadoſamente

cias los gemidos de un cora- los dolores de nueſtros cc

çon contrito, ni los ſuſpiros racones.

de los anguſtiados ; Alliſte Perdona miſericordioſamente

miſericordioſamente nueſtras los pecados de tu pueblo.

oraciones, que hazemos de Oye favorablemente con

lante de ti en todas nueſtras miſericordia nueſtros ruegos.

turbaciones y adverſidades , O Hijo de David , apiadate

quando ellas nos oprimen ; de noſotros.

y oyenos clementemente , Aora y ſiempre dignate

paraque eſtos males que la oyrnos, ó Chriſto.

aſtucia y ſubtilidad del dia- Oyenos clementemente , 0

blo ù hombre obra contra Chriſto ; Ojenos clementemente ,

noſotros, ſean reducidos en O Señor Chriſto.

nada , y por la providencia Presbyt.Presbyt.O Señor, mueſtra

de tu bondad ellos ſean diffi- nos tu miſericordia.

pados, paraque noſotros tus Refp. Como eſperamos en

Servos, ſiendo libres de per- ti .

Oremos.

en tų Santa Ygleſia, por Je Oſotros humilmente te

ſu Chriſto nueſtro Señor.
O

O Señor, levantate, ayuda- mires miſericordioſamente

nos, y libranos, por tu Nombre. ſobre nueſtras enfermedades ;

Dios, noſotros hemos y por la gloria de tu Nombre

oydo con nueſtras ore- deſvia de noſotrostodos eſtos

jas, y nueſtros padres nos an males que hemos merecido

contado las obras notables muy juſtamente; y concede

que tu hiziſte enſus dias, y que en todas nueitras cala

en el tiempo antiguo delante midades pongamos toda nu
dellos. eſtra eſperança y confiança

O Señor, levantate, ayudar en tu miſericordia, y te fir

nos, ylibranos, por tu Honor. vámos ſiempre en lantidad

Gloria ſea al Padre , y al y puridad de vida,à tu honrra

Hijo : y alEſpiritu Santo ; y gloria , por nueſtro ſolo

Refp. Como era al princi- Mediador yAvogado, Jeſų

pio , es affi aora : y ſerà e- Chriſto nueſtro Señor.

ternamente. Amen. tạien.

Oracion




